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Bosanski gospođe Pejlin
Američki prijatelj, koji je učestvovao u diplomatskim 

nastojanjima za okončanje balkanskih ratova devede-
setih  i koji i dalje pomno prati rasprave i inicijative kojima 
se ugrožava krhki mir posebno u Bosni i Hercegovini – ovih 
dana se neočekivanim povodom osvrnuo i na najnovija orke-
strirana osporavanja i samog postojanja bosanskog jezika.

„Ne čini li ti se da je argument o bosanskom jeziku kao jezi-
ku Bosne i Hercegovine sada podržala i sama Sara Pejlin (Sa-
rah Palin)?”, pitao me u tonu koji poziva na razgovor.

Povod za ovo spominjanje nesuđene potpredsjednice Sjedi-
njenih Država, bivše guvernerke države Aljaska i kandidat-
kinje za potpredsjednika na izbornom listiću republikanskog 
predsjedničkog kandidata Džona Mekejna (John McCain) 
2008. godine, bio je njen najnoviji intervju za CNN. Uključuju-
ći se u obnovljenu debatu u republikanskoj izbornoj kampanji 
o imigraciji – u kojoj je trenutno vodeći republikanski preten-
dent na Bijelu kuću Donald Tramp (Trump) iznio ekstremno 
uvredljiv stav o meksičkim imigrantima („Kad Meksiko šalje 
svoje ljude, oni ne šalju svoje najbolje ... Oni šalju ljude koji 
imaju mnogo problema i oni donose te probleme nama. Oni 
donose droge. Oni donose kriminal. Oni su silovatelji. A neki 
su, pretpostavljam, dobri ljudi“) – Pejlinova je rekla:

„Ja mislim da možemo poslati poruku: ‘Ako želite biti u 

Americi, A – bolje je da budete ovdje legalno inače nećete biti 
ovdje i B – kad ste ovdje, hajde da govorimo američki“.

„Nije li to isto kao kad vi pozivate da se govori bosanski?“ – 
provocira me prijatelj na razgovor.

„Nije uopšte isto: A - bosanski postoji i spominje se u re-
levantnim izvorima stoljećima dok se kao ‘američki jezik’ 
i lokalno i globalno podrazumijeva engleski; i B – Pejlinova 
bi nametnula ‘američki’ kao obavezan jezik svih koji žive u 
Americi dok u Bosni i Hercegovini niko nikoga ne prisiljava 
niti obavezuje da pod prijetnjom deportacije govori bosan-
ski. To je, uostalom, potvrdio i Dejtonski sporazum u čijem 
si nastajanju učestvovao: u njemu je doslovno navedeno da je 
napisan na bosanskom, hrvatskom, engleskom i srpskom i da 
je u svakoj od tih verzija autentičan“, odgovorio sam i mislim 
da se složio da je „razlika drastična“ kako je nekad u televizijj-
skoj audiciji govorio Branko Đurić-Đuro.

Na ovom mjestu nisam se do sada upuštao u najnovija os-
poravanja i dokazivanja postojanja bosanskog jezika. Ta stvar 
je istorijski i ustavno odavno riješena i tome niti šta relevan-
tno mogu dodati ni najgorljiviji branioci niti šta mogu oduzeti 
najgorljiviji osporavatelji. Mislim da politizacija i nacionalna 
mobilizacija u odbranu „ugroženog jezika“ – po intenzitetu 
i često krajnjoj nekompetentnosti – ponekad nanosi gotovo 
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isto toliko štete koliko i samo osporavanje. U vrijeme kad se 
u ekstremnim uslovima progona i ubijanja „u ime identiteta“ 
nastojao prokopati što dublji jaz među vijekovnim komšijama 
i nekad podrazumijevajući zajednički jezik je u svakoj od tri 
ekstremne nacionalističke interpretacije prolazio kroz primi-
tivnu prinudnu „nadgradnju“: srpski – u nalogu bosanskim 
Srbima da govore ekavski u čemu je bilo upadljive nelagode 
kad se nije znalo je li „Predor“ i „Osek“ ili Prijedor i Osijek; 
hrvatski – kroz natjecanje u nalaženju novih naziva za stvari 
koje su vijekovima imale ime u narodnom govoru; bosanski – 
u dodavanju glasa „h“ i gdje mu jeste i gdje mu nije mjesto, u 
arhaizaciji i poturčivanju jezika.

Poratni balkanski pejzaž, sa ratom produbljenim podozre-
njima i strahovima od „drugoga“, idealan je okvir za podiza-
nje temperatura i zapodijevanje svađa oko vjere, nacije, jezi-
ka, prošlosti i budućnosti. Osporavanje identiteta drugoga je 
provjeren način da se dokazuje patriotizam i liderstvo među 
svojima. 

Kad se sitni politički šibicari, seoske lole u ministarskim 
foteljama, fašisti iz političkog koristoljublja, medijski mega-
foni nacionalizma udruže u osporavanju postojanja bosan-
skog jezika – s njegovim nasilnim preimenovanjem u boš-
njački u školama – čovjek nema izbora nego da ih uputi na 
dosljednost vlastitoj propagandi o vjernosti „slovu a ne duhu 
Dejtona“: Dejton je pisan i tumači se i na bosanskom. A kad 
se u to kolo uhvati i Odbor za standardizaciju jezika Instituta 
za srpski jezik Srpske akademije nauka i umetnosti (SANU) 
– koji u presuditeljskom tonu saopštava: „od naziva bošnjač-
ki narod, koji su Muslimani sami izabrali, može se jedino i 
isključivo napraviti naziv bošnjački jezik“ – čovjek nehotice 

žali što su pretpostavljeno učeni akademici pali na nivo ar-
gumentacije provjereno neuke američke političarke („hajde 
da govorimo američki“) ali se podsjeća i koliko je nesreće do-
zvala ta ista institucija kad se polovinom osamdesetih upu-
stila u memorandumsko dokazivanje „ugroženosti srpskog 
naroda“ u jugoslovenskom federalnom aranžmanu i kad je 
potičući na jednostranu promjenu ustava doprinijela raspa-
du zemlje, a nasiljem nad manjinama utrla put međunarod-
nom priznanju nezavisnosti Kosova.

Cijela ta stvar s pokušajem arbitriranja Instituta za srpski 
jezik, koji propisuje kako se „jedino i isključivo“ može zva-
ti neki drugi jezik, primjer je nepozvanog miješanja u stvari 
izvan njegove nadležnosti koje pripadaju suverenom osjeća-
nju svih onih čiji je jezik „jedino i isključivo“ bosanski.

Piše: Kemal Kurspahić
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Dogovor na relaciji Izetbegović - Radončić nije tek 
jedan u nizu sličnih dogovora na konfuznoj bosan-

skohercegovačkoj stranačkoj sceni.  Iako je riječ o mogućem 
paktu bošnjačkih stranaka, uticaj njegova osnivanja neće se 
zadržati isključivo na Bošnjake nego će imati posljedice i po 
cijelu Bosnu i Hercegovinu, Federaciju, ali i Hrvate.

Stabilna većina 
Prije svega BiH, Federacija i opštine bi napokon trebale 

dobiti stabilne većine koje mogu početi raditi posao za koji su 
dobili mandat od birača. Već godinu dana od nepotrebne pu-
stolovine s DF-om, Federacija ‘glavinja’ u problemima sastav-
ljanja vlasti i međusobnim trzavicama. Izgubljena godina u si-
romašnoj BiH je preskupa i njen rezultat je još veća zaostalost. 

- Treba nam unutarbošnjačko jedinstvo i stabilna koalicija 

na svim nivoima- rekao je Bakir Izetbegović. 

Na taj način vlast bi u Federaciji trebali činiti SDA, SBB i 
stranke okupljene oko Hrvatskoga narodnog sabora, a SBB bi 
trebao postati dio većine i na državnom nivou. Takav sastav 
vlasti omogućio bi brojne reforme koje su pred BiH. 

Napokon se otvara prostor za životna pitanja - ekonomi-
ju, velike infrastrukturne projekte, ulaganje u obrazovanje. 
Istovremeno i okretanje europskim integracijama. Iako je i 
sam EU u velikim problemima i takav je znatno bolje mjesto 
za život od nesređene BiH. 

Ovo je i jedna od rijetkih koalicija i partnerstva u Federa-
ciji koja ima obrise saradnje narodnih bošnjačkih i hrvatskih 
stranaka desnog centra što bi joj trebala biti prednost u pro-
gramskom smislu. Prednost ovog mogućeg saveza je i smi-

Pakt Izetbegović-Radončić donosi 
stabilnost, reforme, savez narodnih 

stranaka... 
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rivanje stanja na bošnjačkoj političkoj pozornici koja je bila 
rascjepkana i rastrzana brojnim međusobnim svađama u ve-
ćoj mjeri nego što je to slučaj na srpskoj ili hrvatskoj stranač-
koj sceni. Svaki haos na bošnjačkoj stranačkoj sceni u većoj 
mjeri izaziva potrese i za samu BiH zbog objektivno znatno 
veće bošnjačke biračke baze u odnosu na hrvatsku. 

Žrtva neslaganja 
- Vlast u kojoj bi bio SBB imala bi kapacitet provoditi 

izborna obećanja, ali i kapacitet da uradi reorganizaciju BiH 
- govorio je Dragan Čović tokom brojnih poziva za saradnju. 
Iako se na prvi pogled može činiti da unutarbošnjački raskol 
u najmanju ruku ne škodi Hrvatima, zapravo je suprotno jer 
je upravo hrvatsko pitanje bilo najveća žrtva neslaganja boš-
njačkih političara. 

Naime, dogovor hrvatskih predstavnika sa SDA u pra-
vilu je značio protivljenje SDP-a, SBiH-a ili neke treće stran-
ke i obrnuto. Počevši od travanjskog paketa, Pruda, privati-
zacije Aluminija, hrvatske izborne jedinice... 

Čović i stranke okupljene oko HNS-a sada imaju adresu 
s kojom mogu razgovarati oko procesa uspostave jednako-
pravnosti Hrvata s Bošnjacima u političkom smislu. Nije ne-
bitno da ni SDA ni SBB makar deklarativno ne niječu Hrvate 
kao političku naciju za razliku od drugih bošnjačkih strana-
ka koje su gradile svoju politiku na tome. 

No, dogovor Izetbegović-Radončić prije svega treba 
shvatiti kao potencijalno dobar start jednog dugog i iscrplju-
jućeg maratona koji se nalazi pred stanovnicima BiH. 
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Ni dvadeset godina nakon proteklog rata u Bosni i 
Hercegovini, nije regulisan status bivših logoraša, 

tvrde u udruženjima koja okupljaju nekadašnje zatočeni-
ke. Time na desetine hiljada ljudi, koji su prošli kroz razne 
oblike logora, nije ostvarilo neka od najosnovnijih prava, a 
posebno su loše prošli oni koji su bili u logorima, a nemaju 
nikakvih fizičkih oštećenja, kažu u udruženjima logoraša, te 
ističu da se o psiho-socijalnoj pomoći maltene i ne govori.

Za nedonošenje zakona o pravima žrtava torture krive 
politiku, ali tvrde da nije u pitanju samo nedostatak novca u 
budžetima, nego da se logori ne priznaju i iz razloga što bi 
to povuklo i pitanje komandne odgovornosti za počinjene 
zločine.U kakvom se stanju već decenijama nalaze bivši logo-
raši, najbolje govori podatak da – prema postojećim zakonima 
– ne mogu ostvariti bilo koje od prava koja imaju neke druge 
kategorije žrtava, poput ratnih vojnih invalida, na primjer. 
Objašnjava predsjednik Hrvatske udruge logoraša Domovin-
skog rata u BiH Anđelko Kvesić:

„Logoraš koji nema tjelesnog oštećenja, nema status rat-
nog vojnog invalida. Mogao je biti u logoru godinu dana, dvi-
je godine ili više, ako nema tjelesnog oštećenja, on apsolutno 
nema nijednog promila invalidnosti. Dakle, nije invalid!”

Čak i oni koji su ostvarili pravo na invalidninu po nekom 
drugom osnovu, žive u neizvjesnosti, zbog čestih revizija i 
oduzimanja prava. O tome govori bivši logoraš Stanislav Kre-
zić, iz mjesta Bijelo Polje kod Mostara.

„Ja ne mogu da vjerujem da, poslije toliko godina, pono-
vo nas zovu da vidimo da li smo nešto bolje, kao. Mi možemo 
samo biti gori i gori i više lijekova piti”.

Štaviše, u nekim slučajevima, objašnjava Krezić, bivši lo-
goraši Hrvati u BiH su još i u nekoj prednosti u odnosu na 
druga dva naroda, jer su neka prava uspjeli ostvariti u Hrvat-

skoj.„Konkretno ja, kao hrvatski umirovljenik, meni je Hrvat-
ska osigurala da ja budem umirovljenik. Šta sutra Hrvatska 
rekne ‘Vi niste više naši!’, a država u kojoj ja živim nije mi 
ništa osigurala”.

Na hiljade bivših logoraša pokušali su svoj status riješiti 
na sudovima, podnošenjem tužbi protiv entiteta, Federacije 
BiH i Republike Srpske. Safet Nožić, iz Udruženja logoraša 
Mostara objašnjava da su neki dobili presude u svoju korist 
na lokalnim sudovima, ali su onda slučajevi išli na više nivoe.

„Pa na kantonalni sud, pa na federalni, pa na državni, da 
bi na kraju to sve ispalo da nema ništa. I ko to može dočeka-
ti? Pogotovo što ti procesi traju dugo, četiri-pet godina, šest i 
tako dalje. Sve po nivoima i instancama zakonodavnim”.

Predstavnici logoraških udruženja još tvrde da se tužbe 
logoraša stavljaju van snage, odnosno sudovi ih ukidaju, zbog 
navodne zastare. Tvrde i da postoji preporuka jednog od vi-
ših sudova, u namjeri da zakonom o obligacionim odnosima 
zabrani tužbe logorašima za namirenje nematerijalne štete, da 
se ne smatra ratnim zločinom slučaj u kojem je civil prisilno 
odveden na mjesto zatočenja.

U udruženjima logoraša još kažu da su tri puta, zajedno 
sa pravnim eskpertima, sačinili tekst Zakona o pravima žrta-
va torture, koji se tiče najmanje 60 hiljada ljudi, te su ga ponu-
dili Parlamentu.

„Pravo je uvijek prihvatilo naše tekstove Zakona, među-
tim, kad je u pitanju politika, politika je jednostavno to odbija-
la”, kaže Anđelko Kvesić.

Osnovni argument političara je, ističe Kvesić, da nema 
para. Govoreći uoči nedavnog obilježavanja 18. godišnjice 
osnivanja Hrvatske udruge logoraša Domovinskog rata u 
BiH, pod nazivom „Juče žrtva torture. Danas žrtva sistema. 
Šta ćemo sutra”, Anđelko Kvesić je objasnio:

 Logoraši BiH: 
Juče žrtve torture, danas stradaju od 

sistema
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„Mi ne tražimo novce, mi tražimo status. Međutim, oni 

čak nisu spremni da nam priznaju status. Već je dvadesetak 
godina od kad je završio rat, još uvijek nema pravne definicije 
šta je logor, niti šta je logoraš. A da ne govorimo o tome koja 
mu prava proističu iz takvog statusa”.

Predsjednik Saveza logoraša BiH Jasmin Mešković, me-
đutim, o strahovima kako bi priznanje prava logorašima po-
vuklo za sobom dodatna izdvajanja iz budžetâ, koji su - pod-
sjetimo - ionako prenapuhani i neodrživi bez kredita, govori:

„Niko od nas ne bi išao u tom pravcu da odjedanput na-
sjednemo na budžete sve”.

Mešković je jednom prilikom izjavio da se bivši logoraši 
zalažu za postepeno rješavanje njihovih prava.

„Prije svega za lica koja nisu na bilo koji drugi način 
zdravstveno osigurana, da imaju pravo na besplatno liječe-
nje. Nema tu toliko mnogo ljudi koje treba zbrinuti. Besplat-
na pravna pomoć ne košta puno državu. Obilježavanje mjesta 
stradanja ne košta puno državu”.

Ipak, u udruženjima bivših logoraša smatraju i da novac 
nije jedini razlog zbog kojeg se ne usvaja zakon o njihovim 
pravima.

„Kad se osudi za ratni zločin neki logor, povlači se pitanje 
odgovornosti. Znači, ko je to naredio i sve ostale odgovorno-
sti, ko je koju funkciju vršio. Zato se, najviše, taj zakon, nije to 
samo materijalno, nego u pitanju su i ratni zločini, odgovor-
nost ljudi koji se još nalaze u politici i u vrhu politike”, objaš-
njava bivši logoraš Željko Vladić.

Anđelko Kvesić još dodaje:
„Tri su osnovna razloga: oni koji su sada na poziciji - ili 

su osnovali logor ili su njim upravljali ili su znali, pa ga nisu 
procesuirali. A možete misliti, ko siječe granu na kojoj sjedi?”
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Bolonjski proces u Jugoistočnoj 

Evropi
Međunarodna konferencija „Implementacija Bolonj-

skog procesa u Jugoistočnoj Evropi“ u Konjicu je 
okupila učesnike iz Makedonije, Albanije, Hrvatske, Srbije, 
Slovenije i BiH. U ime organizatora, dekanesa Visoke škole 
za turizam i menadžment Konjic, prof. dr Marijana Šećibović 
ističe da je osnovni cilj konferencije razmjena dobre prakse i 
sinergija znanja, koja je imperativ za razvoj svake države.

„Konferencija je koncipirana od samog početka tako da 
okupi sve stručnjake, koji se bave obrazovanjem. Ovo je prvi 
put da se govori o Bolonj-
skom procesu, nakon de-
kade potpisivanja Bolonj-
ske deklaracije. Znači, u 
čitavoj regiji niko nikada 
nije progovorio o tome 
šta se dešava nakon deset 
godina od potpisivanja, a 
znamo da se suočavamo 
sa brojnim problemima 
u visokom obrazovanju, 
počev od toga, da su 
nam diplome vrlo upit-
ne. Imamo taj problem 
nepriznavanja diploma 
iz jednog kantona u dru-
gi, a onda je vrlo upitno i 
to kretanje, odnosno mo-
bilnost studenata u našoj 
samoj regiji, među bivšim 
republikama“ , istakla je 
prof. dr Marijana Šećibo-
vić.

Predsjednik Nacio-
nalnog savjeta za visoko 
obrazovanje Republike Srbije i profesor Pravnog fakulteta 
Univerziteta u Beogradu Dejan Popović ističe značaj ove kon-
ferencije.

„Prvi put se zemlje regiona susreću i na jako visokom ni-
vou razmenjuju svoja iskustva. Bolonjski proces je obezbedio 
da se za prvih deset godina formira jedinstveni evropski aka-
demski prostor, a sada ostaje u drugoj dekadi njegove imple-
mentacije da se neki novi kvaliteti, novi ciljevi ostvare. Ze-
mlje Zapadnog Balkana, po prirodi stvari, pošto su se kasnije 
uključile u taj proces, imaju mnogo složenije zadatke kako da 
to obezbede. Upravo cilj ove konferencije jeste da to razmo-
tri“, kazao je prof. dr Dejan Popović.

Govoreći na ovom skupu, prof. dr Pero Lučin, rektor Sve-
učilišta u Rijeci naglasio je da na prostorima Jugoistočne Evro-
pe treba razgovarati o promjenama koje se trebaju dogoditi u 
visokom obrazovanju.

„Te promjene trebaju biti znatno brže, naročito ako želimo 
uhvatiti sve one vlakove koji kreću po Evropi. U te promje-

ne treba daleko više investirati. Naše države se nisu odluči-
le u dovoljno investiranje u promjene, a taj vlak promjena i 
koncepata razvoja se sve brže kreće“, rekao je prof. dr. Pero 
Lučin, koji je naglasio da je strategija pametne specijalizacije 
instrument za podizanje konkurentnosti u državama Zapad-
nog Balkana.

Prof. dr Katerina Todorska, predstavnica Instituta za na-
cionalnu istoriju u Makedoniji, govorila je o iskustvu Bolonj-
skog procesa u ovoj zemlji.

„Imamo određene po-
teškoće, imajući u vidu 
da svako od nas prezenti-
ra i prihvaća Bolonjski si-
stem onako kako smatra 
da je pogodnije za odre-
đenu instituciju. Budući 
da je ovo prva konferen-
cija koja je na nivou ex Ju-
goslavije, ona je faktički 
jedno otvaranje ove teme. 
Samim tim je otvorila jed-
no vrlo goruće pitanje, s 
obzirom na to da imamo 
različita gledišta, različite 
primjene i različite efekte 
Bolonjskog sistema“, ista-
kla je Todorska.

Jasmin Branković, po-
moćnik za nauku u Mi-
nistarstvu obrazovanja i 
nauke FBiH naglasio je 
da Ministarstvo nastoji 
biti servis akademske za-

jednice i da prati njihove realne potrebe.

„Da im u tom dijelu pomognemo, da oni kreiraju 
politiku,a da mi naše programe podrške usklađujemo sa nji-
hovim zahtjevima“, kaže Branković.

O temi „Mogućnosti primjene inovacija u Bolonjskom 
procesu u zemljama Zapadnog Balkana“, na ovoj konferenciji 
govorio je prof. dr Refik Šećibović, osnivač Visoke škole za tu-
rizam i menadžment Konjic.

„Australija je tu možda čak i najviše otišla sa tim inova-
tivnim procesima. Već se neke stvari primjenjuju u Engleskoj 
i Škotskoj i mislim da to otvara i pitanje da kod nas treba da 
uđu u taj proces. Ono što je sigurno zanimljivo, to je tran-
sformacija visokoškolskih ustanova, koje je Bolonjski proces 
ustvari i otvorio“, istakao je prof. Šećibović.

U vremenu kada akademska zajednica kritikuje Bolonjski 
proces, te kada se javno upućuju kritike zbog neulaganja u na-
uku i istraživanja, ova konferencija je otvorila brojna pitanja 
koja se tiču društva općenito.
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Prema zvaničnim podacima regionalnih izbora u špan-
skoj pokrajini Kataloniji, separatistička stranka 

“Zajedno za DA” (Junts pel Si) i Kandidati narodne unije 
(CUP) zajedno su osvojii 72 zastupnička mjesta, odnosno ve-
ćinu u katalonskom Parlamentu.

Saopšteno je kako je otvoreno 92,55 posto glasačkih san-
duka i da je od 135 mjesta koalicija na čelu sa strankom “Za-
jedno za DA”, osvojila većinu. Ova stranka je osvojila 62 za-
stupnička mjesta dok je CUP osvojio 10 mjesta. Istovremeno, 
“Zajedno za DA” bila je pobjednik u većini okruga Katalonije.

Aktuelni predsjednik Katalonije Artur Mas kazao je kako 
su istovremeno odnesene dvije pobjede.

“Demokratija i DA su pobijedili. Želimo da se čitav svijet  
upozna sa pobjedom Katalonije i sa pobjedom DA. Ispunili 
smo zadatak, ali ima još mnogo toga da se uradi”, kazao je 
Mas.

“Pišemo najljepše stranice naše historije. Živjela Kataloni-
ja!”, kazao je Oriol Junqueras, lider ljevičarske republikanske 
stranke (ERC). 

“Ovaj uspjeh je postignut uprkos svim neprijateljstvima, 
lažima i napadima. Narod se nije bojao i sada trebamo ostva-
riti svoj cilj (nezavisnost). Svi zajedno ćemo izgraditi ovu dr-
žavu”, kazao je nosilac liste stranke “Zajedno za DA” Raul 
Romeva.

S druge strane partija Ciudadanos je postigla najveći 
uspjeh. Na ovim izborima uspjeli su se izboriti za 25 zastu-
pničkih mjesta, dok su 2012. godine imali samo devet zastu-
pničkih mjesta. Socijalistička partija Katalonije (PSC) osvojila 
je 16, Narodna partija Katalonije (PPC) 11, a stranka “Cata-
lunya si que es pot” koja se ove godine prvi put pridružila 
izborima u Kataloniji osvojila je 11 zatupničkih mjesta.

Izbori u Kataloniji: 
Stranke pristalice nezavisnosti osvojile 

većinu u Parlamentu
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Premijer Mađarske Viktor Orban je novi uzor svim de-
sničarskim populistima u Evropi. Svojim tvrdokor-

nim stavom prema izbjeglicama ne samo da je dobio podršku 
vlada na istoku Evrope, nego jača i poziciju vlastite stranke.

S početkom jeseni svake godine mađarski premijer Viktor 
Orban nastup na takozvanom “Pikniku u Kečeu”, što je skup 
mađarskih konzervativaca, koristi za držanje govora. Ove go-
dine, kao što se i očekivalo, govorio je o izbjeglicama. Kao što 
se očekivalo - govor je bio prilično “militantan”.

Evropa je bogata, ali slaba, što je opasna kombinacija. “Li-
beralno blebetanje” je odvelo cijeli kontinent u krizu identite-
ta. Evropa i njene nacije bi trebalo da sačuvaju svoj etnički i 
kulturološki sastav, a Mađarska će to učiniti u svakom sluča-
ju. Ova zemlja ne želi vještačke i ubrzane promjene do kojih 
dolazi zbog muslimanskih useljenika. Stoga je vrlo važno da 
se prvenstveno mlade generacije uče patriotizmu i naciona-
lizmu, da, naprimjer, u prodavnicama kupuju mađarske pro-
dukte, a u razgovoru ne koriste moderne anglicizme.

Na istoku Evrope Viktor Orban nije usamljen u ovakvim 
stavovima, ali je on jedini koji ih glasno iznosi. Osim toga - 
tako nešto naišlo je na odobravanje njegovih zemljaka. Ankete 
pokazuju da mnogi Mađari misle isto što i premijer. Otkuda 
tako nešto u trenutku kada se na drugom kraju ovog konti-
nenta vode rasprave ne o ograđivanju, nego o većem otvara-
nju prema svijetu.

Lov na glasove birača
Ovdje se u prvom redu radi o unutrašnjoj politici. Orba-

nov krug najbližih saradnika instrumentalizovao je izbjeglice 
kako bi se prevazišao pad popularnosti vladajuće stranke Fi-
desz. S uspjehom. Talas izbjeglica i haos u Mađarskoj, koji je 
dobrim dijelom isprovociran od strane vlade, te stroge vojno-
policijske mjere kao rješenje, ponovo su odvele Orbana na vrh 
ljestvice popularnosti političara.

Orbanov nacionalizam i pozivi na izolaciju i homogeni-
zaciju su u većini društva pozitivno prihvaćeni. Analitičari 
smatraju da postoje kompleksni razlozi za tako nešto. “Kao 
i mnoge druge države srednje Evrope i Mađarska je tokom 

istorije osjetila na svojim leđima dvostruki moral zapadnih 
demokratija, kao i to da se ona tretira kao država drugog 
reda”, kaže konzervativni politolog Agoston Mraz. On podj-
seća na Trianonski mirovni sporazum iz 1920. Nakon Prvog 
svjetskog rata Mađarska je odlukom sila koje su pobijedile 
dvije trećine svojih teritorije morala da prepusti susjedima. 
Još uvijek postoji snažan utisak da velike sile utiču na suve-
renitet srednjeevropskih država ili su barem u stanju da to 
učine.

Nema sučavanja s prošlošću
Intelektualci poput poljskog istoričara Jana T. Grossa vje-

ruju, da na stav prema izbjeglicama u državama poput Polj-
ske i Mađarske utiče i nedostatak suočavanja s fašističkom 
prošlošću. “Samo ako se to desi, ljudi će prepoznati svoju 
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obavezu da spasu one koji bježe od svoje grozne sudbine”, 
napisao je nedavno Gross u jednom komentaru na portalu 
“Project Syndicate 2015”.

U Mađarskoj ne samo da nije bilo suočavanja sa vlastitom 
ulogom u holokaustu, nego je ona u pravilu gušena. Spolja se 
propagira internacionalizam i mir među narodima, ali unutar 
društva se zbog izolacionističke politike stvara resentiman. 

Mađarska je, poput drugih istočnoevropskih dr-
žava, nekada velikodušno prihvatala useljenike iz 
drugih komunističkih država, ali kontakt sa domi-
cilnim stanovništvom nije bio poželjan.

Konkurencija za radna mjesta?
Mađarski marksista i filozof G. M. Tamás, da-

nas jedan od predvodnika i prvih mislilaca nove 
ljevice na istoku Evrope, vidi još jedan razlog za 
ovakav stav prema izbjeglicama. “Postoji jedna vr-
sta konkurentne migracije. Istočnoevropske države 
ne bi preživjele bez emigracije vlastitih prekobroj-
nih radnika u smjeru zapadne Evrope”, piše on u 
jednom eseju.

Tako se samo u protekle četiri godine iz Ma-
đarske iselilo oko 650.000 ljudi koji su našli posao 
u inostranstvu. “Vitalni interes zemalja poput Ma-
đarske je da se zaustavi talas izbjeglica, jer su oni 
konkurencija u borbi za resurse Zapada i zato što 
je privreda istočnoevropskih država u žalosnom 
stanju.”

Na ovu konkurenciju za radna mjesta Viktor Orban je 
upozorio u svom govoru u Kečeu: “Izbjeglice ne traže sigur-
nost zbog toga što su ugrožene ili zato što im prijeti smrt, one 
žele da osiguraju za sebe određeni kvalitet života. Oni žele 
život koji mi živimo.”
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Evropski haos se nastavlja
Evropskoj uniji zbog aktuelnog izbjegličkog pitanja 

prijeti najveća kriza od njenog osnivanja. Rješenje 
ni nakon vanrednog samita nije na vidiku, smatra Robert 
Schwartz.

“Još jedna ovakva pobjeda i mi smo izgubljeni“, mislili 
su mnogi evropski političari nakon izglasavanja izbjegličke 
kvote po većinskom principu na samitu ministara unutraš-
njih poslova EU-a. Vječno natezanje o preuzimanju očajnih 
ljudi koji su morali okrenuti leđa ratu i bijedi u svojim do-
movinama je sramotno. Pri tome su dogovorene brojke odav-
no čista besmislica, jer se računa da će samo u Njemačku do 
kraja ove godine doći pet puta više izbjeglica od planiranog 
broja. Uzvišene evropske ideje su kroz obnovljeno jedinstvo 
o nejedinstvu dobile prigušivač čije posljedice niko ne može 
predvidjeti.Ovo nije prvi put u istoriji EU da nacionalni in-
teresi različitih vrsta torpediraju neophodnu solidarnost za-
jednice. Velika Britanija, Francuska i Njemačka su u prošlosti 
prednjačile s dobrim primjerima.

Kvartet „loših“
Četiri nove članice EU su se usprotivile. Na čelu je mađar-

ski premijer Viktor Orban u čijem bi interesu u stvari trebale 
biti kvote, jer bi Mađarska nakon snažnog priliva izbjeglica 
u posljednjih nekoliko mjeseci tako dobila potporu drugih 
članica. Poljska i baltičke zemlje su bile prve koje su se uspro-
tivile uvođenju kvota. Međutim, kratko nakon toga je došlo 
do pragmatičnog zaokreta i odjednom su svrstane među „do-
bre“ u Evropi.

Kvartetu „loših“, koji su glasali protiv uvođenja kvota, 
pored Mađarske, pripadaju Rumunija, Slovačka i Češka. Ru-
munski predsjednik Klaus Iohannis je propustio veliku šan-
su da se predstavi kao uvjereni Evropljanin. Umjesto toga je 

zbog krhkog mira u vlastitoj kući u Bukureštu, sitničavu igru 
autohtonih nacionalista odnio u Brisel. Slovački premijer Ro-
bert Fico je štoviše najavio tužbu Evropskom sudu. I njegov 
češki kolega Bohuslaw Sobotka se bori protiv uvođenja kvota, 
ali se odriče tužbe. Za razliku od Slovačke, Češka i Rumunija 
će ipak na kraju poštovati odluku.

Različiti standardi života
Argument „loših“ bi, međutim, Brisel morao prihvatiti: 

nije u redu da se zahtjevaju isti standardi u odnosu prema 
izbjeglicama i tražiocima azila bez da se ostvare jednaki ži-
votni standardi za građane u svim zemljama EU. U cijeli pa-
ket koji je trebao biti dogovoren trebalo je svakako staviti i 
zajedničku finansijsku i privrednu politiku. Jer prevelike su 
razlike između bogatih i siromašnih zemalja u zajedničkoj 
evropskoj kući. Želi li stara evropska jezgra postići da njena 
politika bude prihvaćena u svim evropskim zemljama, mora-
ju se i problemi malih u novim zemljama članicama isto tako 
ozbiljno shvatiti kao i problemi vlastitog stanovništva.

EU je posrnula i kod krize u Grčkoj. Izbjeglička kriza sada 
oštećene strukture gura na rub ponora. Bilo bi neodgovorno 
u centar evropske politike staviti sigurnost vanjskih granica 
i masivno povećanje pomoći za područje oko Sirije i pri tome 
zanemariti stanje u vlastitoj kući. Posljedice takve politike su 
prepoznatljive: sve više ljudi okreće leđa takvim političkim 
elitama, nepovjerenje i bijes se šire, a populistička i ekstremi-
stička strujanja jačaju. Kriza demokratskog poretka je zadnje 
što je sada potrebno EU. „Možemo mi to“ je parola s kojom 
njemačka kancelarka Angela Merkel motiviše svoje partnere. 
Međutim, izgleda da niko ne zna kako će to funkcionisati. Po-
gotovo ne nakon posljednjeg samita EU. Evropski haos ulazi 
u drugi krug.
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Srđan Šušnica  je kulturolog, rođen u Banjaluci 1976. 
Završio je banjalučku gimnaziju, potom diplomi-

rao na Policijskoj akademiji u Beogradu, a nakon toga i na 
Pravnom fakultetu u Banjaluci. Magistrirao je na Fakultetu 
za društvene nauke Univerziteta u Ljubljani na programu 
Kulturologije. Bavi se kulturološkim istraživanjima bosan-
skih i balkanskih tema, pisanjem i društvenim aktivizmom 
okrenutim protiv kulture zaborava, istorijskog revizioniz-
ma, nacionalizma i fašizma. Živi i radi u Banjaluci.

Nedavno ste objavili tekst ‘Grad zaborava i amnezije’, 
u kojem dajete jedno drugačije viđenje rata u Banjaluci. Ka-
žete da ‘količina toga što se želi zaboraviti u Banjaluci je 
tolika da prazninu koja tom prilikom nastaje ništa ne može 
ispuniti’. Šta vas je motiviralo da na takav način oslikate 
Banjaluku?

Šušnica: Kada bi se čovjek probudio sad, poslije 25-ogo-
dišnjeg sna u Banjaluci bio bi šokiran, ne bi mogao da vjeruje 
kakve transformacije je Banjaluka u političkom i kulturnom 
smislu doživjela. Nažalost, većina ih je destruktivna. Zabo-
ravljaju se svi bosanski - bošnjački, katolički - hrvatski pa i 
jevrejski narativi, tekstovi i simboli u gradu i zamjenjuju se s 
nekim novosrpskim ili pansrpskim simbolima.

U ime unificirajućeg konstrukta ‘srpstva’, zaboravlja 
i uništava ona istinita i autohtona regionalna etnografija i 
memorija Krajišnika, Hercegovaca, Posavaca, Semberaca. 
Vještački karakter tih novih ‘republiko-srpskih’ narativa i 
identifikacija me motivirao da o tome pišem. Zaista jedna ne-
vjerovatna količina, ali i agresivnost nacionalnih mitoloških 
narativa, zatim historijskih falsifikata kao kada je u pitanju 
manastir Krupa na Vrbasu i drugih, me bukvalno natjerao da 

Intervju Srđan Šušnica: 

Srbi će politički prodisati kada 
nestane Republike Srpske
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se posvetim tom istraživanju.

Kad čovjek vidi svu tu količinu zaborava, šta se sve želi 
zaboraviti, koje opšte ljudske i interkonfesionalne vrijednosti, 
taj kulturni kod kojim je Banjaluka živjela, kako se on želi jed-
nostavno izbrisati iz sjećanja ovog grada iz sjećanja ljudi. To u 
čovjeku probudi neku vrstu inata i otpora. Čovjek poželi da 
to prikaže, da to oslika. Da vrišti da ga svi ljudi čuju da naše 
sjećanje i kulturna memorija zaista moraju biti kompleksni, 
slojeviti i humani.

Čega se ljudi trebaju sjećati u svom gradu. Stefana Nema-
nje? Uroša Drenovića? Ratka Mladića? Da li se trebamo sjećati 
samo istorijskih događaja i figura, svetačkih likova koji nika-
da nisu pripadali prostoru Banjaluke i Krajine, ali zato pripa-
daju jednom nacionalnom konstruktu, koji je kao i svi ostali, 
totalna izmišljotina, a u 21. vijeku i sprdačina!?! Ne bih rekao.

Zapitajmo se, koje su to univerzalne kulturne, ljudske, 
radničke vrijednost za grad Banjaluku i inače za sve opštine 
koje su sada u sastavu RS-a? A zapitajmo se i šta nam nova 
politička i kulturna elita ustvari podmeće? Koji su to falsifi-
kati, koje su to laži  koji su to mitovi na kojima žele da učimo 
našu djecu. To su, na žalost, izvanredni politički mitovi na 
koje se narod lijepi.

U svom tekstu građanima Banjaluke posebno Srbima za-

mjerate što su se tokom rata odrekli svojih sugrađana. Da li 
je u Banjaluci danas dvije decenije iza rata ista situacija?

Šušnica: Građani Banjaluke i drugih opština u sastavu 
RS-a, možda nemaju taj osjećaj da su te 1992. ili 1993. nekoga 
možda iznevjerili. Njih je beogradski režim 90-ih ubijedio, a 
i danas još ubjeđuje da su svi drugi iznevjerili Srbe, izlaze-
ći iz Jugoslavije kojom su, na žalost, tada carevali Milošević i 
njegovi udbaški i nacional-komunjarski aparatčici. Ti sterlini 
monstrumi spremni da zatru svakog ko nije mislio kao i oni, 
pa i same Srbe.

Srbima se još prosipa priča da su rat započeli oni koji su 
se otcjepljivali od Beograda, a ne Beograd koji je na otcjeplje-
nja odgovorio oružanim nasiljem, nacionalnom homogeniza-
cijom Srba i genocidom. Danas, 20 godina poslije, mogu reći 
da su Srbi u Bosni, ali i u Hrvatskoj, na jednom političkom i 
simboličkom nivou iznevjerili svoje komšije, da su se odrekli 
prijatelja, porodice i susjeda druge nacije, druge vjere. Mislim 
da su vrlo brzo prestali da razmišljaju o tome šta je istinska 
vrijednost u njihovom bitisanju u ovom gradu ili nekom dru-
gom gradu u BiH. Najednom su neke ideološke predstave, 
nacionalne i nacionalističke predstave postale važnije od od-
nosa s drugim čovjekom, s komšijom.

To se građanima Banjaluke desilo kroz transpoziciju od 
jugoslavenstva, od jednog sentimenta prema JNA i Jugoslavi-
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snaga i građana koji nisu više željeli da žive u toj i takvoj Ju-
goslaviji. Ti građani i snage su imali potpuno pravo na svoje 
opredjeljenje, pravo da mirnim i nenasilnim putem donesu 
odluku o otcjepljenju, što su i učinili. To je ono što većina Srba 
ne može da skopča.

Nisu ljudi bježali od svojih komšija Srba, već od Beogra-
da, ali je Beograd uspio izmanipulisati njihova nacionalna i 
projugoslovenska osjećanja i mobilisati ih protiv susjeda. U 
tom nekom ideološkom čvoru se desila ta zamjena mjesta koja 
je Krajišnike, Semberce, Hercegovce i druge okrenula jednoj 
vještačkoj konstrukciji pansrpskog nacionalizma, koji sad tre-
ba da nama bude neka vodilja, neka dostojna zamjena za onaj 
stvarni interkonfesionalni, interetnički život koji smo živjeli u 
ovom našem banjalučkom, bosanskom meltingpotu.

Navikavajući se na odsustvo svojih komšija, oni se navi-
kavaju na odsustvo svojih života. Oni su svojim prethodnim 
životima dali ocjenu jedan, oni su njih pogazili, pregazili, po-
slali u zaborav, spakovali u tamo neke kutije, stavili u neke 
pećine. Utamničili su svoja sjećanja i dopustili da njihovim 
emotivnim i političkim životima vladaju plagijati i nacionalni 
i kleronacionalni konstrukti koje promoviše i Srpska pravo-
slavna crkva i beogradska politika i beogradska, nazovi kul-

turna elita.

Šta su razlozi zbog kojih su vlasti u Banjaluci i Repu-
blici Srpskoj i nakon rata nastavili sa ‘trovanjem naroda’ i 
stvaranjem nekih novih mitova?

Šušnica: U dejtonskoj BiH politička i kulturna elita RS 
ne može prestati s tom masovnom produkcijom nacionalnih 
konstrukata. Sa masovnom indoktrinacijom mitološkim i na-
cionalističkim narativima, jer onog momenta kada ona pre-
stane s tim, prestat će postojati. Onog momenta kada elita u 
RS prestane s konstruiranjem ento-nacionalističkih mitova i 
sa indoktrinacijom, propast će. Kada elita u RS prestane in-
doktrinirati i lagati Srbe iz Bosne ili pravoslavne Bosance da 
su pripadnicima stare nacije na Balkanu i da imaju više zajed-
ničkog sa Srbima iz Leskovca nego s Bošnjacima i Hrvatima 
iz Sarajeva, tad’ će se ugasiti i RS i oni. A nadjačat će je jedan 
racionalni konstrukt bosanstva i hercegovstva kao jednog gra-
đanskog, državnog, regionalnog i istorijskog identiteta svih 
građana koji žive u Bosni i Hercegovini, a ne samo pojedinih 
naroda i vjera. Nadjačat će je objektivna i kompleksna kultur-
na memorija Bosne i Hercegovine i njenih regija.

Ovdje na sceni imamo sukob etno-nacionalnog i gra-
đansko nacionalnog. RS je u stvari negacija te BiH. Dok god 
postoji Republika Srpska, Bosna i Hercegovina neće stati na 
svoje noge kao građanska država. Ona će opstojati kao neka 
kombinacija tri etno-nacionalistička konstrukta i kao pastorče 
njihovih ento-nacionalnih elita iza kojih se, u stvari, krije bje-
somučna pljačka, nepotizam, korupcija, privilegovanje, boga-
ćenje i tako dalje.

Njima je jasno da onog momenta kada bi oni prestali da 
promovišu te kulturne i političke mitove, tog momenta bi se 

Nisu ljudi bježali od svojih komšija Srba, već od Beograda, 
ali je Beograd uspio izmanipulisati njihova nacionalna i proju-
goslovenska osjećanja i mobilisati ih protiv susjeda.
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zistenciju, a oni ne bi imali podlogu da vladaju i krčme naše 
živote i sudbine. Preostalo im je samo da započnu neki novi 
iracionalni rat, pljačku i neka nova masovna istrebljenja.

Ne pripadate većini mladih ljudi koji smatraju da je naj-
važnija stvar u ovom trenutku opstanak RS ili neko njeno 
otcjepljenje, uz potpuno negiranje Bosne i Hercegovine kao 
države. Da li ste samo pojedinac ili ima ljudi koji dijele vaše 
mišljenje?

Šušnica: Sigurno ne pripadam većini mladih ljudi koji RS 
smatraju najvažnijom. Obrnuto, smatram da je RS jedan ka-
men oko vrata svim onima koji sebe smatraju Srbima bez ob-
zira da li žive u Leskovcu ili Bosanskom Novom. To je jedan 
loš brend. To je jedna monstruozna politička konstrukcija koja 
opstaje, kao što sam rekao, samo zahvaljujući vještački skro-
jenim pansrpskim nacionalističkim mitovima o izmišljenom 
kontinuitetu, istorijskom pravu izmišljenje srpske nacije koja, 
navodno, postoji od 12. vijeka na ovamo.

RS postoji samo zahvaljujući vrlo katastrofalnoj činjeni-
ci - činjenici genocida. Prvog genocida na tlu Evrope poslije 
Drugog svjetskog rata i to ne samo genocida u Srebrenici. 
Zahvaljujući etničkim čišćenjima i zločinima istrebljenja u Bo-
sanskoj Krajini koji nisu proglašeni genocidom, a koji su jed-
nako monstruozni kao i Srebrenica.

Ljudi ovdje ne žele da vide tu disproporciju, tu razliku 
u strateškoj sistematičnosti, tu razliku u strateškim ciljevima 
zločina počinjenih u ime Srba i počinjenih od strane Armije 
BiH ili Hrvatske vojske. Ne žele da prihvate da su beograd-
ski zločini bili cilj rata, a sarajevski i zagrebački posljedice tog 
istog rata. Ne žele da odvoje sebe kao pripadnike naroda od 
loših političkih vođa, loše politike i elite.

Zato je RS nešto što će politički presuditi i politički već 
presuđuje svim građanima Srbije, Bosne i Hercegovine, te 
Hrvatske koji sebe smatraju Srbima. Onog momenta kada 
RS nestane mislim da će Srbi moći da prodišu kao moderna 
politička nacija, bilo kao Srbijanci ili Bosanci i Hercegovci ili 
hrvatski građani. Ima, možda, još ljudi koji razmišljaju na 
ovakav način u RS-u, odnosno u Banjaluci, ne žele javno da 
govore.

Ali, mislim da većina ljudi osjeća svu iracionalnost, svu 
tu laž koja je skrivena u konstruktu RS-a, da osjeća svu tu izo-
lovanost, da osjećaju svu tu besperspektivnost bitisanja ovog 
što se zove RS, ali da o tome ne žele da razmišljaju već se sna-
laze iz dana u dan, pokušavajući da žive u životu koji je jedan 
i kratak.

Onog momenta kada RS nestane mislim da će Srbi moći 
da prodišu kao moderna politička nacija, bilo kao Srbijanci ili 
Bosanci i Hercegovci ili hrvatski građani.
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Pušenje duhana pomaže u održavanju zdravlja – 
potvrđuju istraživanja koja su izbjegla cenzuru!

Godinama slušamo kako je pušenje duhana siguran 
put do prerane smrti, ali uz sve veći broj znanstvenih 

istraživanja koja su izbjegla nevjerojatnu cenzuru, počinjemo 
shvaćati da nas se laže, truje i obmanjuje. Bez obzira jeste li 
pristalica pušenja ili ne, najnovija istraživanja pokazuju kako 
najinteligentniji ljudi najviše vole uživati u duhanu, a pročita-
te li tekst shvatit ćete zašto je to tako.

U nedavno objavljenoj studiji publiciranoj u Psychology 
Today, otkriveno je kako inteligentni ljudi puše više od onih s 
manjim kvocijentom inteligencije. Zapravo istraživanje prof. dr. 
Satoshi Kanazawe je povezalo želju s pušenjem s većim kvoci-
jentom inteligencije, ta želja se čak može pratiti od adolescenci-
je, točnije od ranog puberteta.

Iako je ova studija obuhvatila građane SAD-a i Velike Bri-
tanije, mogu se vidjeti poprilične razlike između pušačkih navi-
ka s obje strane Atlantika. U SAD-u najviše cigareta popuše oni 
s kvocijentom inteligencije većim od 125 IQ i to tijekom cijelog 
života dok u Velikoj Britaniji najviše cigareta pametni popuše 

tijekom mlađih dana, dok smanjuju broj cigareta s godinama. 
U istraživanju je također iznešen podatak koji ukazuje na činje-
nicu kako s obje strane Atlantika mlađi ljudi s IQ-om većim od 
110 radije izabiru biti pušači nego li nepušači.

Uprkos pozamašnoj anti-pušačkoj i anti-duhanskoj propa-
gandi koja je u potpunosti zaludila svijet, na svjetlo dana izaš-
lo je još jedno istraživanje koje će sigurno uznemiriti pristalice 
hajke na duhanske proizvode. Danski institut Panum je otkrio 
kako pušenje duhana povećava inteligenciju. Na žalost, rad 
prof. dr. Alberta Gjeddea su objavili tek lokalni listovi Ekstra 
Bladet i Den Gule Negl.

Gjedde je u intervju nakon objavljivanja studije izjavio sli-
jedeće:

“Oksidacija nastala zbog uobičajenih procesa metabolizma 
uništava stanice mozga, što znači da nam postaje sve teže i teže 
razmišljati. Oni koji su prestali pušiti najbolje mogu svjedočiti 
koliko im je pala intelektualna i kognicijska sposobnost. Počne-
te li pušiti ili ako ponovno počnete pušiti anuliraju se efekti ok-

Albert Einstein je jednom rekao: “Vjerujem da pušenje lule opušta i smiruje te da doprinosi objektivnom 
razmišljanju.”
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sidacije tkiva mozga te dobivamo mozak koji je naglo postao 
inteligentniji. Ako trebamo objasniti koncept inteligencije, 
tada je to naša sposobnost da kreativno stvaramo i odabiremo 
osjetljive izbore, da anticipiramo izazove u budućnosti. Tu ni-
kotin dolazi do punog izražaja.”

U dansko-švedskom meta istraživanju koje su vodili 
istraživači  Niels Ipsen i Klaus Kjellerup skupljeni su brojni 
podaci koji pokazuju koliko pušenje duhana utječe pozitivno 
na zdravlje mozga. Oni su obuhvatili 40 godina istraživanja 
te su rezultate objavili pod naslovom: “Science is conclusive-
Tobacco increases work capacity.”

U zaključku njihovog istraživanja stoji:

-Nikotin poboljšava rad mozga na način da povećava 
fokusiranje, preciznost, motoričke sposobnosti, brzinu rada i 
pamćenje.

-Nikotin u prosjeku ubrzava rad mozga za 10-30%, zbog 
toga omogućava bolje i tačnije kalkulacije.

-Mozak “na duhanu” je izdržljiviji i zdraviji.

-Ljudi koji prestanu pušiti, zbog nedostatka nikotina 
osjetno gube na inteligenciji i kognitivnim sposobnostima, 
čak i više od 50%.

-Ljudi koji ne puše ili koji su prestali pušiti su povodljivi-
ji, smanjuje im se kreativnost, izdržljivost i radna moć. 

Vrijeme je da se naglasi pozitivan učinak duhana na duh 
i tijelo. 

Na koncu završavaju s pitanjem:

Je li loša reputacija duhana održiva?

S obzirom da je njihovo istraživanje obimno i detaljno, 
morat ćemo se pozabaviti s njim u nekim od narednih teksto-
va, no najinteresantnija je činjenica kako je ovaj dvojac “bacio 
u vodu” navodnu ovisnost o nikotinu.

Oni su, minucioznim češljanjem različitih studija, došli do 
saznanja kako pušači ne žude za pušenjem i nikotinom per se, 
već im je mozak naučio raditi “u višoj brzini” potpomognut 
neurotransmiterima – acetilkolinima koji jedino djeluju uz po-
moć nikotinskih receptora. Ovu ćemo interesantnu, ali malo 
poznatu činjenicu detaljno obraditi u donjem dijelu teksta.

Dakle mozak samo želi nastaviti raditi onako kako je ra-
dio s duhanom, brzo, precizno i zdravo, zbog toga pušači vape 
za cigaretama.

John Roland Reuel Tolkien je bio iskreni ljubitelj duhana. 
Svoju ljubav prema pušenju, pravednosti, miroljubivosti i “ve-
likim stvarima skrivenima u malenim bićima,” je prenio i na 
svoja djela:” Prstenovu družinu” i “Hobbita”.

Duhan nam je posebno interesantan zbog nikotina, ma-
snog i gorkog biljnog proteina koji kada oksidira postaje ni-
kotinska kiselina ili nijacin koji je nama poznat pod imenom 
vitamin B3. Ovaj vitamin je iznimno važan zbog ogromne 
učinkovitosti u borbi protiv najjačih upala;Vitamin B3 je jači 
od antibiotika u borbi protiv tvrdokornih infekcija. 

B vitamini podržavaju i pojačavaju metabolitičke procese, 
održavaju zdravlje kose, kože i mišićnog tonusa, poboljšava-
ju imunološki i živčani sustav, potiču rast i podjelu stanica te 
smanjuju rizik od raka gušterače.

Svi vitamini B pomažu tijelu da pretvori hranu (ugljikohi-
drate) u gorivo (glukoza), koje se koristi za proizvodnju ener-
gije. Često se spominju kao B kompleks vitamini, a također 

pomažu tijelu da iskoristi masti i proteine.

Jedan od najpotentnijih vitamina B je vitamin B3, odnosno 
njegov dio nikotinamid, koji se asorbira četiri puta više u krvi 
nego bilo koji drugi vitamin. Vitamin B3 sastoji se od nikotin-
ske kiseline, odnosno niacina, nikotinamida te i inozitol heksa-
nikotinata. Ovi dijelovi se razlikuju po učincima.

Kako navodi “Prevent disease”, istraživači s klinike Ce-
dars-Sinai otkrili su da vitamin ima potencijal pružiti moćno 
oružje u ​​borbi protiv superbakterija i otpornih stafilokoknih 
infekcija na antibiotike, koje zdravstveni stručnjaci vide kao 
prijetnju javnom zdravlju.

Istraživanje, objavljeno u junu 2012. u Žurnalu za Klinič-
ka istraživanja, otkriva da visoke doze nikotinamida u obliku 
vitamina B3 stimuliraju određeni gen (CEBPE), povećavajući 
sposobnost bijelih krvnih stanica za borbu protiv stafilokoknih 
infekcija, uključujući meticilin rezistentni zlatni stafilokok ili 
MRSA.

Nikotin je direktno povezan s radom moždanih neuro-
transmitera koji se stručno nazivaju acetilkolini, njihova sim-
bioza je toliko jaka da acetilkolini jedino mogu normalno dje-
lovati uz pomoć ionotropskih nikotinskih receptora (nAChR).

Acetilkolini su zaduženi za: učenje i pamćenje, no također 
su zaduženi za opuštanje i smirivanje i racionalno razmišlja-
nje, no najvažnije od svega je da acetilkolini utječu na pravilan 
rad imunološkog sustava, utječu na sprječavanje pojave upala 
i trovanje krvi, utječu na pravilan rad crijeva, pravilan rad kar-
diovaskularnog sustava te odgovaraju za održavanje svijesti.

Nikotin ne samo da poboljšava svojstva acetilkolina već 
ih osnažuje i povećava njihov broj, na neki način nikotin od 
našeg mozga stvara super mozak koji bolje i brže radi no s 
normalnijom i smirenijom percepcijom.

Obratite pažnju na molekulu nikotina i nikotin-
sku kiselinu koja je nama poznata pod imenom 

nijacin ili vitamin B3.
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Studije o izvanrednom učinku nikotina na ljudsko tijelo 
rijetko kada stignu do javnosti.

Pored svega rečenoga, nikotin u suradnji s acetilkoli-
nima djeluje na pravilan rad kranijalnih živaca, a ponajviše 
na nervus vagus ili lutajući živac koji je jedan od najvećih 
čimbenika za održavanje našeg tjelesnog i fizičkog zdravlja.

Treba li se više čuditi što su tvorničke cigarete zatrova-
ne s gotovo 600 opasnih i kancerogenih kemikalija, dok se s 
druge strane javnost uvjerava da duhan i duhanski proizvo-
di ubijaju nas i našu djecu i izazivaju rak i tumore. Patokra-
cija zna kako se nositi s nama, psihopati svih boja i oblika ne 
žele da progledamo oko sebe, da shvatimo kako nas iskoriš-

Mark Twain je jednom rekao: “Ako bi pušenje bilo zabranjeno, ja se tome ne bih povinovao, čak i da 
zbog toga ne mogu završiti u raju.”
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tavaju, truju, ubijaju i kradu.

Iskreno se nadamo da  je našim čitateljima sada malo ja-
snije zbog čega pozitivne studije o učincima duhana na naš 
mozak nećemo vidjeti po dnevnoj štampi ili nacionalnim te-
levizijama.

Jedan od prvih meta antipušačke kampanje je bio treći 
grof od Russela, poznati mirotvorac i neprikosnoveni lju-
bitelj dobrog duhana. U gotovo svim intervjuima pred kraj 
njegova života, su ga pitali zbog čega puši, kad navodno 
“zna kako je to prljava navika,” no Russell se nije dao, mir-
no je odgovarao na provokativna pitanja, no ako ne znate o 
kome govorimo, malo ćemo vas podsjetiti.

Bertrand Arthur William Russell, (rođen u Trellec-
ku, 18. maja 1872. – umro u Penrhyndeudraethu 2. febru-
ara 1970.), engleski filozof, matematičar, logičar, istoričar i 
društveni reformator i jedan od najvećih kritičara patokra-
cije – vladavine psihopata. Njegove izjave su skanjivale sve 
društveno profilirane snobove, diktatore i vlade koje su se 
naizgled činile demokratskima, no koje su svojim radnjama 
ubijale samu srž pojma demokracije i građanskih sloboda.

Na Trinity Collegeu u Cambridgeu studirao je filozofiju 
i matematiku, gdje po završetku studija 1895. počinje sveu-
čilišnu karijeru, ali je 1916. udaljen zbog borbene proturatne 
agitacije, a 1918. je iz istog razloga zatvoren na šest mjeseci. 
Potomak je ugledne plemićke obitelji, ali ubrzo i sam stječe 
glas slobodnog mislioca, pacifista, kritičara građanskog mo-
rala i borca za ljudsku jednakost. Nakon Drugog svjetskog 
rata nastavlja s političkom aktivnošću humanista, bori se 
protiv “ludila hladnog rata”, predsjedavao je na Međuna-
rodnom sudu za utvrđivanje ratnih zločina u Vijetnamu, pa 
je u 89. godini drugi put zatvoren kao vođa i sudionik anti-

nuklearnih demonstracija.

Godine 1950. dobio je Nobelovu nagradu za književnost. 
Njegovo prvo filozofsko zanimanje vezano je uz matematički 
prikaz filozofije, a iz te faze proizašlo je monumentalno djelo 
“Principia mathematica” nastalo u suradnji s A. N. Whitehe-
adom, koje je obojici autora donijelo svjetsku slavu i postalo 
ishodište novog smjera u filozofiji i matematici. Već 1901. ista-
knuo se kao briljantan logičar, uočivši paradoks koji je proi-
zlazio iz petog aksioma Fregeove logičke analize aritmetike 
(Russellov paradoks). U svojoj konkretnoj društvenoj borbi 
decidirani je kritičar svake dominacije, proizlazila ona iz vla-
sništva, države ili iz međurasnih i međuspolnih odnosa.

Kao što smo već spomenuli, ovaj velikan je bio poznat po 
svojoj luli i uživanju u dobrom duhanu, kako je sam kazao, 
nije pušio jedino kada je jeo i spavao. U jednom od zadnjih in-
tervjua, Russell objašnjava kako mu je duhan spasio život jer 
su se putnici u nepušačkom dijelu zrakoplova udavili nakon 
nesreće dok su se pušači uspjeli domoći obala Norveške.

Možda vam ovaj tekst neće promijeniti percepciju o du-
hanu, možda ćete biti uvrijeđeni, jer smo napali vaša tvrdo-
korna uvjerenja.

Znanje zaista štiti, a neznanje ugrožava i upropaštava. 
Sve čitatelje pozivamo da nam ne vjeruju, tačnije da nikome 
ne vjeruju, da ostanu skeptičnog, ali otvorenog uma. U isto 
vrijeme pozivamo sve ljude da grade sami svoje znanje, da ne 
uzimaju sve što im se servira sa 100% sigurnosti, da istražuju 
sami i donose svoje vlastite zaključke.

Stara narodna kaže:

Koristi mozak isto kao i mišiće, vježbaj ga, ako ga ne ko-
ristiš uništit ćeš ga!

Većina reklama za prestanak pušenja cigareta, uspoređuje pušenje sa suicidom. 
No znamo li mi zaista istinu?
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Selo Lukomir, krajolik kojem 
trebaju ljudi

Selo Lukomir u opštini Konjic, smješteno je na nadmor-
skoj visini od 1.472 metra i predstavlja najvišu nase-

ljenu tačku BiH. U krajoliku izuzetne ljepote, najprije smo 
sreli Rahimu Čomor, staricu, koja nam govori o tradicional-
noj nošnji u ovom kraju:

„Na meni su pelengaće. Ostrigla ovcu, oprala, oprela, 
osnovala, otkala, sašila, obojila i obukla. Ovo je naša nošnja, 
starinska, od stotinu godina. Nosiću je ja dok sam živa“, kaže 
Rahima.

Ibro Čomor najstariji je stanovnik sela Lukomir, a živi u 

kući koja je sagrađena, prije 350 godina.
„Đed sviju, znaš koliko godina kad je on ovdje došao? 350, 

kad je ovu kuću načinio. Toliko je ona stara, ali je moj otac 
pregrađivao, pa ja, a i dedo moj. Evo sad će meni 100 godi-
na“, priča nam Ibro.

Kulturni krajolik, selo Lukomir, 2009. godine proglašeno 
je nacionalnim spomenikom BiH. U selu je 45 kuća, a nasta-
njeno ih je tek 10-ak i to u ljetnim danima. Već sa prvim snije-
gom, mještani napuštaju selo, kaže nam Ismet Čomor.

„A život je ovdeka, dok je bilo 45 domaćina bio dobar. 
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Bilo je omladine, bilo je radne snage, da zapaneš recimo ve-
liki snjegovi, doće neko prokidat, da možeš metnuti stoci, a 
sada boga mi teže. Snijeg padne, šta - selimo i mi. To zavisi 
od snijega“, priča Ismet, objašnjavajući nam da uglavnom u 
novembru mještani odlaze do Hadžića i Pazarića, gdje pro-
vode zimu.

Vejsila Čomora zatičemo kako pravi drvene kašike i reče 
nam, ubija dosadu u staračkim danima

„Ovo je zanat najstariji, jer kad je narod posto, bilo je ze-
mljeno suđe. Zemljeno i drveno.Pa ja sam ovo naučio od sta-
rih, kojih nema danas, da se i zanat ne zaboravi. Pa znaš šta, 
ima malo i koristi, nekada naleti. Dolaze turisti, dolaze... Na-
lete Amerikanci, Francuzi, Englezi, iz raznih krajeva dolaze 
ljudi. Nije nam ni mrsko, gdje god ljudi dolaze tu valja, tu se 
more živit. Đe naroda nema, tu nema života“, priča nam ovaj 
vedri starac, koji ističe da nastaje sedma godina, kako napu-
štaju svoje selo.

„Sedma nastaje godina, kako idemo. Napuštamo svoje 
rodno selo“, sa sjetom priča Vejsil.

Nekada je, u školi u Lukomiru, bilo 50 đaka, a danas je 
ona preuređena u dom. Mladi Konjičani Amela Hujdur i Sa-
njin Bubalo, pokrenuli su aktivnosti na oživljavanju Lukomi-
ra, kao velikog turističkog potencijala. Amela je predsjednica 
Udruženja „Natura As“, koje je od Općine Konjic, na osnovu 
petogodišnjeg programa, dobilo na upravljanje dom u Luko-
miru.

„Cilj je, u narednih pet godina, da udruženje „Natura 
As“ dom adaptira kao internacionalni edukacijski centar. Mi 
smo uspjeli renovirati ga i obezbijediti za smještajne kapaci-
tete, tako da tim istraživanjima unaprijedimo i zaštitimo selo 

kao nacionalni spomenik“, kaže Amela Hujdur, predsjednica 
Udruženja „Natura As“.

Sanjin Bubalo predstavnik je Agencije „Visit Konjic“, a o 
jednom od projekata koji u Lukomiru želi realizirati u nared-
nom periodu, sa svojom saradnicom Amelom, kaže:

„To je obnova i postavljanje šindre na sve krovove, te 
izrada parkinga na ulaznim vratima sela Lukomir, gdje bi sa 
Komisijom za zaštitu nacionalnih spomenika BiH-e i sa svim 
mještanima bio dogovor, da samo automobili koji su karakte-
ristični za ovaj dio sela, tj.traktori, freze i stari kamioni mogu 
ulaziti u selo. Naša vizija je da, kroz budućnost i zimi selo oži-
vimo, tako što ćemo uvesti avanturističke sportove, tipa turno 
skijanje, džet ski i Lukomir, zajedno sa Bjelašnicom spojiti u 
jednu turističku atrakciju jednodnevnog ili trodnevnog karak-
tera, tako da bude idealno za odmor u tim zimskim danima“, 
kaže Sanjin Bubalo, predstavnik agencije „Visit Konjic“

Legenda kaže da su prvi stanovnici, kada su stigli u Luko-
mir i ugledali plato okružen kanjonom rekli „ovo je naša luka 
mira“. I tako je, kaže legenda, nastao naziv Lukomir.

Još jedna zima je pred mještanima Lukomira, što znači 
da će selo utonuti u zimski san, a stare kuće ostati prazne do 
narednog proljeća, koje iz godine u godinu, sa oduševljenjem 
očekuje i Vejsil Čomor.

„Jedva čekamo 1. maj, jer nadamo se. Prvi, treći, peti, sve 
brojimo sate, hoće li ko i čuje li se da je ko progrnuo. I Boga 
mi , onda nazad u svoje selo. Kad ovde dođemo, takvi smo, 
ko da smo se tek rodili. Taman ko kad se rodi insan, pa malo 
prohoda i progleda“, kaže Vejsil.
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Naučnici zabilježili vizuelnu 
komunikaciju između dva ljudska mozga

Američki naučnici uspjeli su preko interneta ostvari-
ti vizuelnu komunikaciju između dva ljudska moz-

ga.
Naime, naučnici Univerziteta Washington i Instituta za 

istraživanje mozga uspjeli su zabilježiti komunikaciju dva 
ljudska mozga koji su postavljali pitanja i odgovarali i na taj 
način slali jedan drugom signale.

Istraživanje je predvodio dr. Andrea Stocco koji je ista-
kako kako je ovo najopsežniji komunikacijski eksperiment 
koji je uspio ostvariti komunikaciju i dati ovakve rezultate.

Eksperiment se obavio u dva laboratorija koja su udalje-
na dva kilometra jedan od drugog, a učestvovalo je deset do-
brovoljaca koji su bili ravnomjerno raspoređeni u pet grupa.

Ispitanici su trebali odgovoriti i postaviti više od 20 pi-
tanja. Eksperiment je bio podijeljen u faze, u kojima su ispi-

tanici trebali postaviti lagana pitanja o tome gdje se određeni 
objekt nalazi, a druga strana je trebala odgovoriti na to.

Kada bi se jednom ispitaniku pokazala fotografija na 
ekranu računara, njegov partner bi  trebao odgovoriti na pi-
tanja vezana za fotografiju.

 Nakon toga je ispitanik koji je vidio fotografiju nakon 
što bi pogledao u jedno od dva svjetla, “kazao” da li je odgo-
vor njegovog partnera bio tačan ili ne. Stručnjaci su saopćili 
kako je 72 posto ispitanika uspješno ostvarilo komunikaciju.

“Ispitanici su uspjeli ostvariti kontakt slanjem signala i 
odgovaranjem na pitanja vezana za ono što su vidjeli. Ovo 
je bilo nešto do sad neviđeno”, kazao je jedan od istraživača 
Chantel Prat.

Istraživanje je objavljeno u naučnom listu ‘Plus One’.
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Microsoft lansirao Office 2016

Kompanija Microsoft je lansirala novi Office 2016 
širom svijeta. Radi se o paketu aplikacija koje su 

najnoviji dodatak sistemu Office 365, Microsoftovom pret-
platničkom servisu u oblaku koji korisnicima omogućuje 
zajednički rad na zadacima na najvišoj razini. 

Način kako ljudi rade korjenito se promijenio i upravo 
zato je Microsoft fokusiran na nova rješenja i unapređenje 
produktivnosti i poslovnih procesa s ciljem stvaranja “mo-
bile-first, cloud-first” svijeta”, rekao je CEO Microsofta, 
Satya Nadella. “Ove posljednje inovacije znače veliki korak 
naprijed u transformaciji Officea od poznatog seta aplika-
cija usmjerenih prema individualnoj produktivnosti prema 
povezanom setu aplikacija i usluga dizajniranih za moderni 
rad, kolaboraciju i timski rad.  

Office 2016 sadrži nove verzije kompjuterskih aplikacija 
Word, PowerPoint, Excel, Outlook, OneNote, Project, Visio i 
Access za Windows. Ako se pretplate na Office 365, korisnici 
mogu koristiti uvijek ažurne, potpuno instalirane aplikacije 
za sve svoje uređaje u kombinaciji sa skupom potrošačkih i 
komercijalnih servisa koji se stalno razvijaju, primjerice One-
Drive, koji služi za internetsku pohranu podataka, Skype for 
business, Delve, Yammer i razne sigurnosne karakteristike 
korporativne klase.  

 Aplikacije Office 2016 sistema besprijekorno funkcioni-
šu u dosad najboljem Windows sistemu, uključujući novi 
Sway za Windows 10, aplikaciju za stvaranje interaktivnih 
priča koje se mogu dijeliti, a na desktop-u izgledaju sjajno. 
Windows Hello je karakteristika koja omogućava prijavu 
u sisteme Windows i Office 365 jednim jedinim korakom.  
Aplikacije iz paketa Office Mobile u sistemu Windows 10 
omogućavaju produktivnost u pokretu, što uključuje i Con-
tinuum, karakteristika koja omogućava korištenje telefona u 
kompjuterskom načinu rada. Cortana se povezuje sa siste-
mom Office 365 te pomaže pri zadacima kao što je priprema 
sastanaka, a daljnja integracija s programom Outlook oče-
kuje se već u novembru. Razvijen za timski rad Aplikacije 
Office-a 2016 pojednostavnjuju saradnju i uklanjanju pre-
preke timskom uspjehu. Su-autorstvo se sada nudi u kom-
pjuterskim programima Word, PowerPoint i OneNote, a to 
uključuje i tipkanje u stvarnom vremenu u programu Word, 
što vam omogućava pregled izmjena drugih korisnika u tre-
nutku dok ih oni unose. Integracija servisa Skype u cijelom 
sistemu Office Online i obogaćenim klijentskim aplikacijama 
omogućava vam razmjenu izravnih poruka, zajedničko kori-
štenje desktop-a, razgovora i videorazgovora direktno u do-
kumentima. Grupe sistema Office 365 sada su integralni dio 
klijentske aplikacije Outlook 2016, a na omiljenim mobilnim 
uređajima dostupne su vam putem aplikacije Outlook Gro-
ups. A uskoro dolaze i nova rješenja sistema Office 365 koja 
radi bolje saradnje kombiniraju snagu aplikacija i servisa. 

  Ugrađena inteligencija sistema Office 2016 omogućava 
vam brži i pametniji rad. 

Outlook 2016 nudi dosad najpametniju mapu ulazne 
pošte s pretraživanjem brzim poput munje i automatskim 
uklanjanjem pošte niskog prioriteta. Svi primatelji imaju pri-

stup dokumentima zahvaljujući modernim privicima koji se 
temelje na oblaku. Svojstvo vođenja kroz kontrole omoguća-
va vam brzo pronalaženje svojstva ili naredbe sistema Office, 
a pametno traženje donosi vam rezultate s weba izravno u 
dokumente.Excel 2016 sada obuhvaća integrisanu objavu na 
Power BI i nove, moderne vrste grafikona, što vam omoguća-
va da podatke iskoristite na najbolji mogući način.Popis ne-
davno korištenih dokumenata omogućava vam da, neovisno 
o tome radite li u sistemu Office Online, aplikacijama sistema 
Office Mobile ili kompjuterskim aplikacijama sistemaa Office 
2016, nastavite tačno ondje gdje ste stali, jer vas prati na ra-
znim uređajima. 

  Najsigurniji Office  
Aplikacije sistema Office 2016 u kombinaciji sa sistemom 

Office 365 imaju nova svojstva koja poboljšavaju korporacij-
sku sigurnost i zaštitu.Ugrađena zaštita od gubitka podata-
ka u programima Word, PowerPoint, Excel i Outlook znatno 
smanjuje rizik od curenja osjetljivih podataka zahvaljujući 
alatima pomoću kojih IT administratori upravljaju pravilni-
cima autorstva nad sadržajem i zajedničkog korištenja do-
kumenata.Višefaktorska provjera autentičnosti jamči siguran 
pristup sadržaju kada niste u korporacijskoj mreži.Korpora-
cijska zaštita podataka, koja omogućava zajedničko korištenje 
zaštićenog sadržaja u okviru korporacije, bit će dostupna za 
aplikacije sistema Office Mobile za Windows 10 krajem ove, a 
za kompjuterske aplikacije početkom sljedeće godine. 

Nove aplikacije sistema Office 2016 dostupne su na 47 je-
zika, a preduvjet je za njihovo korištenje Windows 7 ili neka 
njegova novija verzija. Korisnici pretplaćeni na Office 365 
mogu u sklopu pretplate preuzeti nove aplikacije sistema 
Office 2016. Automatska ažuriranja počet će se distribuirati 
pretplatnicima sljedećeg mjeseca. Office 2016 je dostupan kao 
paket za jednokratnu kupnju za PC-jeve i Macove.   Taj pot-
puno redizajnirani Office kupci mogu pronaći i kupiti u nekoj 
od više od 110 Microsoftovih prodavnica u SAD-u, Kanadi i 
Portoriku, gdje ujedno mogu sudjelovati na besplatnim jedno-
satnim radionicama o sistemu Office 2016 ili posjetiti Answer 
Desk, informacijski pult na kojem mogu zadovoljiti sve potre-
be vezane uz Office.
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Direktori VW-a pod istragom: 
Audijevih 2,1 milion vozila ima 

softver za varanje
Njemački proizvođač vozila Audi objavio je da je 

njegovih 2,1 milion vozila širom svijeta opremljeno 
istim softverom koji je omogućavao njegovoj matičnoj kom-
paniji Volkswagenu (VW) da vara na američkim testovima 
ispuštanja štetnih emisija.

Otprilike 1,42 miliona Audijevih vozila sa Euro 5 moto-
rima ima ugrađen taj softver u zapadnoj Evropi, od čega je 
577.000 u Njemačkoj. 

U SAD-u je takvih vozila gotovo 13.000, kazao je pred-
stavnik kompanije. Riječ je o tipovima vozila A1, A3, A4, A5, 
A6, TT, Q3 i Q5, dodao je.

U isto vrijeme, njemačko tužilaštvo otvorilo je istragu 

protiv donedavnog direktora VW-a Martina Winterkorna te 
još nekoliko neimenovanih osoba koje su na visokim funkci-
jama u tvrtki.

- Istražujemo svaki mogući trag, Winterkorna te još neke 
odgovorne ljude, potvrdili su iz tužiteljstva, prenose agencije.

Podsjetimo, izvršni direktor Volkswagena Martin Win-
terkorn, na čelnom mjestu od 2007., je podnio ostavku zbog 
skandala oko krivotvorenja testova ispušnih gasova diesel 
motora koji je pogodio VW. 

On je u potpunosti preuzeo odgovornost za skandal koji 
je izbio u Sjedinjenim Državama i pokrenuo lavinu koji je za-
hvatio cijeli automobilski sektor.

Direktori VW-a pod istragom: 
Audijevih 2,1 milion vozila ima 

softver za varanje
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Apple ubrzava napore i povećava ekipu od trenutno 
600 zaposlenika za čak tri puta kako bi do 2019. 

godine projekt Titan dobio i svoje službeno predstavljanje 
kao Appleov automobil. Iako se u početku nagađalo kako 
se u Cupertinu razvija automobil bez vozača, Wall Street 
Journal piše kako prvi Appleov automobil neće biti u pot-
punosti autonoman, barem ne u početku.

Nepotvrđeni izvještaji počeli su nicati nakon sastanka 
rukovodstva Applea sa čelnicima Ministarstva za promet u 
Kalifoniji na kojem je vjerovatno bilo riječi o legislativi koja 
prati autonomna vozila.

Apple automobil na tržištu tokom 
2019. godine

Appleova predanost je jasan znak kako vide svoje priliku 
za ulazak na automobilsko tržište, gdje bi mogli iskoristiti 
svoja znanja stečena razvijanjem iPhonea i ostalih gadgeta te 
tehnologije u području baterija, senzora te integracije hardwa-
rea i softwarea.

Kako je razvitak automobila zahtjevan pothvat, postavlja-
nje 2019. kao godine kada će automobil biti predstavljen jav-
nosti je i više nego optimističan. 

Naime, nakon što Apple razvije dizajn i napravi prototipo-
ve, vozilo mora proći brojne testove prije nego ugleda svjetlo 
dana.
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Zlatan Fazlić Fazla, povratak na scenu nakon deset godina:

 Prodao sve u Sarajevu i otišao živjeti na selo
Jovici Petkoviću umjesto in memoriama: 

Odlazak genija iz naroda
Uz zvuke njegove poznate pjesme “Smederevo, grade 

od starina” sahranjen je Jovica Jovan Petković, je-
dan od najznačajnijih stvaralaca u oblasti narodne muzike i 
jedan od najvećih svjetskih virtuoza na harmonici.

Sahrana je obavljena u njegovom rodnom gradu Smede-
revu, kojem je taj narodni genije za života podigao dva trajna 
spomenika svojim pjesmama “Smederevo, grade od starina” 
i “Smederevska jesen dođe”. Ipak, najveći dio  radnog vijeka 
ovaj izvanredni narodni umjetnik, genije zapravo, proveo je 
u Sarajevu, u Narodnom orkestru Radio-Sarajeva, odnosno 
Radio-televizije Sarajevo.

Begova džamija
Kao nenadmašni virtuoz na harmonici svojevremeno je 

predstavljan na velikim muzičkim smotrama u Genevi i Pa-
rizu. Pred njegovom virtuoznošću svijet je ostao zadivljen, 
zbunjen i zapitan: zar je na instrumentu koji historičari muzi-
ke nisu strpali ni u kakvu kategoriju, moguće postići toliku i 
takvu virtuoznost kakvu je postigao ovaj muzički genije? Da 
odagnam nedoumice oko svrstavanja harmonike u neku ka-
tegoriju i razjasnim laičku tvrdnju kako taj instrument nisu 
svrstali u neku kategoriju s imenom i prezimenom.

Mislio sam pri tome na onu, da uslovno kažem, standar-
dizaciju instrumenata: gudački, puhački, žičani, udaraljke... 
Možda je to stoga što sama harmonika u svome imenu već 
sadrži svoje osnovne značajke. Ime je, po svemu sudeći, izve-
deno iz starogrčkog imena Harmonija (kćerka Afrodite i Are-
sa) koja je, prema predaji, imala skladan brak, a to upravo 
i znači ona harmonija koja je dospjela do današnjih dana u 
kojima će značiti skladnost, usklađenost, sklad dijelova i cjeli-
ne. Ponegdje harmoniku svrstavaju u kategoriju instrumena-
ta rastegaća, što je tačan i ružan naziv za taj instrument koji 
Nijemci, od kojih je do nas i dospjela, “rastegaću” nazivaju 
harmonika, a Italijani armonica. Kako god je zvali, ona je, kad 
je u rukama pravih majstora,  čudesan, veličanstven – harmo-
ničan instrument kao što je u rukama i na usnama slavnog 
Zamfira panova frula ili na sličnoj poziciji drvena frula Bore 
Dugića ili Omera Kulića. A takav virtuoz, velemajstor na har-
monici bio je i naš muzički genije, naš Jovica Petković. 

Ovaj samonikli narodni genije pripadao je redu onih ma-
lobrojnih posrednika muzike koje nazivamo interpretatorima 
muzike koji je često bivao i posrednik muzike u tumačenju 
i posredovanju između njega kao autora, ali i tumača svo-
ga djela na putu do slušalaca. Tu putanju Jovica Petković je 
decenijama prelazio na maestralan, virtuozan način. Ako je 
virtuoznost velika tehnička vještina u savršenom savlada-
vanju tehničkih problema pri izvođenju umjetničkog djela, 
onda se za Jovicu Petkovića može reći da je svoju virtuoznost 
doveo do takve artificijelnosti da mu nije bilo uporedivog na 
ovim, pa i  na evropskim i svjetskim prostorima. Bojao sam 
se pokatkad te pretjerane virtuoznosti i  pomalo sam i sam 
strahovao za sudbinu sevdalinke ukoliko bude tumačena na 
šumadijsko-čarapanski način, ali sam vremenom uviđao da 
u slučaju Jovice Petkovića sve ima smisla, pa i njegovo če-
sto bježanje od muzičke teme u neke čudesne improvizacije 

iz kojih bi se on, ipak, kao pravi velemajstor, vraćao na pra-
vu temu, na pjesmu, zapravo. U odgonetanju naše sevdalinke 
Petković je pokušavao praviti neke iskorake, ulazio je u neko 
napadačko, modernije tumačenje sevdalinke, pa bi se moglo 
reći da je u tom pogledu, svojom virtuoznom svirkom, spe-
cifičnim stilom i tehnikom, trasirao potpuno novi pravac u 
tumačenju bosanske gradske pjesme. Stasavao je i sazrijevao 
pored možda najznačajnijeg instrumentalnog reproduktivca 
narodne muzike rahmetli Ismeta Alajbegovića Šerbe, velikog 
i neponovljivog, a samoukog narodnog genija. Šerbo i Petko-
vić godinama su se smjenjivali kao šefovi na čelu Narodnog 
orkestra slavnog Radio-Sarajeva, odnosno Radio-televizije Sa-
rajevo.

Prigovori, pokatkad i zločesti, po kojima Petković u bo-
sansku pjesmu unosi elemente srbijanskog, odnosno šumadij-
skog melosa, prestali su onog časa kada se na talasima Radio-
Sarajeva prvi put čula pjesma “Sa Igmana pogledat’ je lijepo”, 
autorski prvijenac ovog darovitog čovjeka u kojem se on javlja 
u dvostrukoj ulozi: autor i teksta i muzike. 

Tako je počela još jedna paralelna, također vrlo uspješna 
karijera Jovice Petkovića – kompozitorska. Ovome je autoru, 
u domu staraca u Beču u kojem je proveo posljednje godine 
života, o tome kako je nastao taj njegov autorski prvijenac,  
pokojni Jovica ispričao;

- Sa ženom i djecom našao sam se jednoga dana na Vre-
lu Bosne. Zadivljen tom ljepotom, zagledan u Igman, vrela, 
bašče, smislio sam početak pjesme “Sa Igmana pogledat’ je 
lijepo”. Pjesma je dugo, dugo nastajala, ali kakvu god sam joj 
melodiju skrojio sve je vuklo na Šumadiju. Stanovao sam na 
Slatkom ćošetu u Sarajevu. Moj stan gledao je direktno u Be-
govu džamiju. Snimim tekst na onaj Filipsov magnetofon (bio 
je velik sa onim velikim koturovima), pa malo pjevušim, lijep 
tekst, ali melodija tipična šumadijska.

Ne ide. Išlo je isto kao što u bijelu kafu ide so. Ne ide, pa 
ne ide. Prošlo nekoliko dana ja opet počnem, pa opet prošla 
dva-tri mjeseca, pokušam ponovo - ne ide. Tekst bosanski – 
melodija nečija, ne znam ni ja čija. Pričaš o Igmanu i Bosni, a 
čuješ šumadijsku pjesmu. I, tako, poslije niza pokušaja, umo-
ran i iscrpljen, sageo sam glavu, sklopio harmoniku i malo 
pridrijemao. Prozor mi otvoren, a s njega, na udaljenosti od 
samo 50 metara vazdušne linije, vidi se Begova džamija. Kad 
odjedanput začuh mujezina: Allahu-ekber i lailahe illalah. 
Prošli su me ugodni trnci. Znaš kako to mujezini lijepo uče. 
Vrisnuo sam u sebi: Eto, pjesme! Eto melodije. Tako je, inspi-
risana melodijom ezana, nastala pjesma, moj prvijenac “Sa 
Igmana pogledat’ je lijepo”, jedna od meni najdražih mojih 
pjesama...

Onda su jedna za drugom nastajale brojne pjesme ovog 
narodnog umjetnika. Evo naslova pjesama u kojima je pokojni 
Petković bio autor i teksta i muzike. To su, pored već pome-
nute pjesme “Sa Igmana pogledat’ je lijepo”, pjesme: “Lijepa 
Fato”, “Smederevo, grade od starina”, “Smederevska jesen 
dođe”, “Pjesma Zaimu”, “Stara mjesta mene zovu”, “Kada 
moja mladost prođe”, “Proljeće se budi”, “Bosno, zemljo moja 
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mila”, “Romanijo, goro jelovita”, “Moja majka stalno brine”, 
“Neka moja duša vene”, “Dao sam ti ljubav svoju”...

Brojne pjesme Petković je komponovao na tuđe tekstove. 
To su pjesme Alekse Šantića, Mustafe Mujezinovića, Nikole 
Škrbe, Safeta Kafedžića, Rada Dubljevića, Rada Vidića, Enve-
ra Šadinlije, Bahrije Proho i drugih. Evo samo nekih naslova 
pjesama kojima je Jovica Petković svojom muzikom dao di-
menziju više i produžio im vijek: “Da sam ptica i da imam kri-
la”, “U proljeće kad vjetrić zapiri”, “Pod beharom (Jahao sam 
konje)”, “Nesretan sam, majko”, “Vrati se, ljubavi”, “Oplaka-
na dva prozora mala”, “Leti, lastavice”, “Djetelina sa četiri li-
sta”, “Nebo je oblačno”, “Bosno moja zelenih meraja”, “Ja za-
voljeh djevojčicu”, “Mog jarana ne bi život dug”, “Ja bolujem, 
majko”, “Halka kuca na vratima”, “Ti se, majko, sa mnom 
halali”, “Miris cvijeća”, “Tužna ljubav”, “Kad Bosanci zapje-
vaju”, “Kad niz sokak ideš”, “Veselo je sad u mome kraju”, 
“Puno tuge, puno bola”, “Mita stari”, “Pjesma cvjeta, pjesma 
živi”, “Šeher grade, Banja Luko mila”, “Imam jednog prijate-
lja”, “Vidi Muja”, “Ne znam šta ću, majko”, “Pjesma Romani-
ji”, “Kad ja pođem niz sokak”, “Ženit ću se”, “U avliji”, “Dani 
dugi, svaki ko godina”, “Jorgovane, cv’jeće plavo”, “Meni 
draga sitno pismo piše”, “Mene mati ruži”, “Jesen zri – svad-
ba vri”, “Kono, Fato”, “Dođi meni jedan dan”, “Sve djevojke 
iz mahale”, “Noć je pusta”, “Srce moje neko je prokleo”, “Že-
nit ću se mlađan”, “Mlada Pr’jedorčanka”, “Kada sam te, dra-

ga, sreo”, “Iz malenog sokaka”, “Doviđenja”, “Ne tuguj mi, 
druže moj”, “Nemoj plakat’, sestro mila”, “Niko ljepšeg kom-
šiju nema”, “Pruži ruku, prijatelju”, “Jajce grade”, “Opančići 
pleteni”, “Sjaj, mjeseče”, “Pjesma ženi”, “Varala je, varala”, 
“Pjevaj danas samo za nas”, “Ja ne želim nevjernicu”...

Neka ovog spiska na ovome mjestu kao podsjećanje da je 
u Sarajevu i u BiH živio i stvarao jedan takav samonikli, a ge-
nijalni umjetnik iz naroda.

Ulica u Smederevu
Taj narodni genije je kraj onoga rata dočekao kao partizan 

na Sremskom frontu kao borac 47. divizije. Poslije rata bio je 
član Bokserskog kluba Milicionar u Beogradu. U svojoj lakoj 
kategoriji 1947. godine postao je prvak Beograda. Potom je 
potpuno uplovio u muzičke vode. Pred drugom Titom nastu-
pao je 24 puta. Te nastupe smatrao je najznačajnijim datumi-
ma u karijeri.

Eto, to je u najkraćem skica za portret dragog čovjeka, 
umjetnika iz naroda, narodnog genija, zapravo. 

Smederevo – rodni grad Jovice Petkovića, uskoro će mu 
dodijeliti ulicu. A Sarajevo? Ovaj grad još se nije dosjetio da 
je ovdje živio i pjevao po mnogima najbolji tumač sevdalinki 
svih vremena, neprolazni Safet Isović. Šta onda očekivati?

Počivaj u miru, dragi Jovice!
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Napuniti 30 godina je dobar razlog za slavlje, no 
Mirza Teletović ima više razloga od mnogih da 

bude sretan ...
Tokom rata u Bosni i Hercegovini mladi Mirza je s rodi-

teljima slušao kako svaki dan neko pogine, jedan dan je riječ 
o nekom rođaku, sutradan o komšiji. Kaže kako je jednu noć 
pitao majku: “Da li je iko živ?”

 Prvi ugovor s 15 godina 
Uprkos svim problemima u domovini, dječak koji je brzo 

rastao pronašao je strast koja mu je ispunjavala život u okru-
ženju smrti. Kratki flertovi s nogometom, kick-boksom i kara-
teom nisu ga ni blizu zadovoljavali kao košarkaška lopta. Pod 
sjenama bombardiranih zgrada pronašao je sportski izlaz iz 
haosa u kojem se nalazio.

 - Najbolje sam se osjećao, imao sam dobar dodir i osjećaj 
u igri -  govori. Satima je igrao, sve dok ne bi bio potpuno iscr-
pljen ili dok sirene nisu najavljivale novi napad. 

Rat u Bosni i Hercegovini je bio nasilni rezultat raspada 
Jugoslavije, koja je u to vrijeme imala nevjerovatnu generaciju 
košarkaša, poput Tonija Kukoča, Dražena Petrovića ili Dine 
Rađe. Teletović je rastao uz svoje legende, poput Mirze Deli-
bašića i već rano je bio blizu njih. 

Prvi ugovor je potpisao sa 15 godina, no već je bio previ-
še dobar za bh. ligu - prosječno je postizao po 30 poena. Po-
tom je igrao u Belgiji, da bi naredna stanica bila španska ACB 
liga. Tranzicija od zvijezde u malom gradu do igrača velikih 
liga bila je vidljiva. 

- Trebale su mi dvije ili tri godine da se naviknem - pri-
znaje Teletović. 

Već je 2007. godine bio spreman za prelazak u NBA, do 
tada se takmičio protiv najboljih evropskih košarkaša u dresu 
Bosne i Hercegovine na evropskim prvenstvima 2003. i 2005. 
godine. Teletović se tada prijavio, ali ga nije odabrao nijedan 
klub. No, u ACB nikada nije manjkalo kvalitetnih, igrača NBA 

Mirza Teletović: Čovjek koji je 
preživio rat, bolest i košarku! 
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nivoa za takmičenje, treba spomenuti da su tada u španskoj 
ligi igrali Ricky Rubio, Marc Gasol, Tiago Splitter... 

Ipak, Teletović i njegova Tau Ceramica su u dva navrata 
osvojili naslov prvaka Španije (2008. i 2010. godine). Iz sezone 
u sezonu je postizao sve bolji prosjek poena, osvajao brojne 
nagrade. Pošto na draftu nije bio izabran, NBA ga je smatrala 
slobodnim igračem, a njegove igre su značile da je privukao 
pažnju američkih ligaša. To su svi znali - osim njega. 

- Uopšte o tome nisam razmišljao, imao sam još dvije go-
dine ugovora u Španiji i nisam znao da li ću to ispuniti ili ići 
dalje u Evropu da igram. Menadžer mi je rekao kako ima ve-
liki interes iz NBA, a pošto sam igrao u svakoj evropskoj ligi 
koja vrijedi, osjetio sam da je pravo vrijeme za NBA - kaže 
Teletović. 

Ugrušci u plućima 
Phoenix je pokazao prvi interes, a to Teletović nikada nije 

zaboravio. Ipak, bolju ponudu imao je Brooklyn, trogodišnji, 
potpuno osigurani ugovor, koji je potvrdio ispunjenje sna. 

Teletović je bio rijedak ulov: stariji novajlija s iskustvom i 
vještinom potrebnim da odmah donose rezultate. Ipak, prvu 
sezonu je većinom proveo na klupi, ali je radio na brzini i fi-
zičkoj spremi, potrebnima za NBA utakmice. U sezoni 2013-
14. dobio je veću ulogu, veću minutažu i odmah je imao pro-
sjek od 8,6 poena i 3,7 skokova. Početkom naredne sezone, 
protiv branitelja naslova Spursa, igrao je umjesto vrhunskog 
igrača Kevina Garnetta i upisao 26 poena i 15 skokova. Tada 
su Netsi slavili nakon produžetka. 

No, 22. januara 2015. godine je napustio meč u Los An-
gelesu, gdje je Brooklyn igrao protiv Clippersa. Nije mogao 
disati, ranije mu je nekad falilo daha, ali nikada tako ozbiljno. 

Prebačen je u bolnicu, gdje mu je otkrivena plućna emboli-
ja, odnosno krvni ugrušci u plućima, što mu je možda bilo 
opasnije od granata i metaka u ratu, jer su ugrušci ciljali baš 
njega. Ovaj put se nije mogao spašavati kroz igru koju je vo-
lio. Stanje mu se kasnije popravilo da nakratko može ući u 
igru, a kada su Netsi eliminirani u prvom kolu doigravanja, 
odlučio je iskoristiti pauzu za potpuni oporavak, što je zna-
čilo da će propustiti Evropsko prvenstvo ove godine. To mu 
je teško palo, jer za bh. selekciju igra skoro deceniju. Bolest 
i oporavak su se nezgodno desili u isto vrijeme s istekom 
ugovora, a problemi sa zdravljem su doprinijeli padu sta-
tistika. Sa svim ovim upitnicima - koji klub bi ga primio? 
Ponovo je prvi bio Phoenix, a njihova upornost i praćenje na 
i van terena značili su mnogo. 

“Želim ići tamo gdje me ljudi žele. Želim ići tamo gdje 
znaju moju igru. Mislim da ovdje savršeno odgovaram.” A 
to se vidi u više segmenata, na terenu, u zajednici. Vrijeme 
pogoduje njegovoj porodici, često odlazi sa suprugom i če-
tvero djece na plivanje ili u šetnju. 

- Volim sunce, volim vrijeme ovdje, volim šetati. Volim 
jednostavno otići u bar, sjesti s ljudima, zabavljati se. To se 
može i u Brooklynu, ali je ovdje je drugačije - priča Teleto-
vić. 

Zdravlje mu se vratilo, igra bez ljekarskih restrikcija, a 
Phoenixov stil igre će mu pogodovati da postiže više poena. 
Jedva čeka da to pokaže. 

- Ono što vas ne ubije, čini vas jačim, tako gledam na 
sve to. Morate vjerovati u Boga i nastaviti se boriti. To sam 
radio oba puta - i tokom rata i tokom bolesti - poručio je 
Mirza.
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Iako iza sebe ima brojna priznanja, mladi bh. glumac 
Enes Salković svojim najvećim uspjehom, ipak, sma-

tra trenutke koje provodi s porodicom, voljenom osobom i 
iskrenim prijateljima.

Proradi mašta
Osim što je odigrao značajnu ulogu u predstavi “Dame 

biraju” reditelja Admira Glamočaka, ovaj talentirani Tuzlak 
sa sarajevskom adresom poznat je javnosti i po tome što je 
2011. godine proglašen najboljim mladim glumcem 51. ME-
SS-a. U razgovoru Salković je otkrio da li mu je bilo neugod-
no u predstavi “Dame biraju”, čija je završna koreografija, na 
opće zadovoljstvo publike, skidanje glumaca “do kraja”, te 
šta se desi kada na sceni zaboravi tekst. 

- Možda je malo u početku bilo treme i straha, ali poslije 
apsolutno ne. To je predstava i mi samo radimo naš posao. 
Trudimo se da budemo što bolji i da svoje zadatke ispunimo 
maksimalno profesionalno. Najmanje što glumac može po-
kazati na sceni je svoje tijelo. To je naš instrument, kao što je 
nekome klarinet ili violina. Ono što je najbitnije, jeste činjeni-
ca da ljudi prepoznaju pozitivnu atmosferu i iskrenost i mo-
ram istaći da je to nešto što krasi svaki proces u „Altteatru“ i 
na to smo ponosni - kazao je Salković.

Reakcije ženskog dijela publike tokom izvođenja pred-
stave “Dame biraju” bile su, govori glumac, iznenađujuće 
pozitivne.

- Širok je dijapazon reakcija na predstavu. I mi sami smo 
bili iznenađeni nekima od njih. Interesantna je činjenica da 
su neke od kolega dobivale pozive za privatne nastupe s ve-
oma primamljivim ponudama. Valjda ljudi zaborave da smo 

Enes Salković: Najmanje što glumac može 
pokazati je tijelo 

mi glumci ili to odlično radimo, pa im proradi mašta - kaže 
Salković.

Između Enesa na sceni i privatno, kako kaže, nema velike 
razlike, osim...

- Uvijek je to Enes, s tim da je na sceni neki “nakalemlje-
ni” Enes koji u tom trenutku stvara igrajući se. To je čar glu-
me, nikada ne smijete prestati da se igrate i to je luksuz koji 
malo ko ima - govori talentirani Tuzlak.

Čak i najboljima se dešava da na sceni zaborave tekst. U 
tim trenucima poželjna je pomoć kolega.

- To je sastavni dio ovog posla. Najbitnije je da ostanete 
koncentrirani i fokusirani. Morate biti prisutni svim svojim 
čulima. Nekada vam kolega pomogne, nekada improvizi-
rate, izmišljate tekst u odnosu na zadanu temu, dok se ne 
vratite na tačnu putanju. Rijetke su situacije kada publika 
primijeti da ste pogriješili - priznaje Salković.

Svaka nagrada za njega je, dodaje, potvrda da se trud i 
rad cijene i da je na pravom putu.

- Lagao bih ako bih rekao da mi nagrade ne znače. Kada 
ste mlad glumac, svaka vrsta afirmacije je dobrodošla. S dru-
ge strane, nagrade ne moraju apsolutno ništa značiti. One 
su u suštini trenutni stav određenog broja ljudi koji u tom 
trenutku smatra da je to što ste vi kreirali vrijedno pohvale - 
mišljenja je Salković.

Ključ uspjeha
Imao je sreću, nastavlja Tuzlak, da je već u osnovnoj školi 

znao čime se želi baviti, zbog čega je svoju snagu i energiju 
usmjerio prema glumi.

- Mislim da u tome i leži ključ uspjeha. Da što ranije ot-
krijete šta je to što vas provocira. Nakon toga sve ide mnogo 
lakše i stvari se nekako poslože same od sebe - smatra Sal-
ković.

Svaki posao, ističe, zahtijeva određenu vrstu odricanja...
- Morate biti spremni na žrtvu, kao i u svakom odnosu 

morate davati da biste na kraju nešto i dobili. Zahvalan sam 
roditeljima, jer su me tome naučili dok sam bio dijete i to je 
možda jedan od osnovnih postulata s kojima živim. Možda 
sam u krivu, ali dok me iskustvo ne demantuje, držim se 
toga - izričit je Salković.

Kako izgovoriti tekst
Na pitanje koliko je vremena potrebno da nauči jedan 

tekst za predstavu, Salković odgovara:
- Iskustva su različita. Svaki glumac ima svoj sistem me-

morisanja, a dosta ovisi i o načinu rada na predstavi. Nekada 
ga savladate u okviru proba, a nekada je neophodno sjesti 
i učiti ga napamet i onda se poigravati njim. Najmanji pro-
blem mi predstavlja učenje teksta, golem problem je kako ga 
izgovoriti - kaže bh. glumac.

Najveća žrtva
Svaki slobodan trenutak Enes koristi da posjeti rodnu 

Tuzlu.
- Dosta toga veže me za taj grad. Međutim, na moju ža-

lost, sve manje vremena provodim tamo gdje bih možda tre-
bao biti najviše. I to je najveća žrtva koju podnosim - nagla-
šava Salković.
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Preminula spisateljica ljubavnih
 romana Jackie Collins

Jedna od najpoznatijih svjetskih spisateljica lju-
bavnih romana Jackie Collins umrla je od raka dojke u 
77. godini života, saopćila je njena porodica.

Jackie je prodala stotine miliona romana.
“S ogromnom tugom, objavljujemo smrt naše pre-

divne, dinamične i jedine majke Jackie Collins, da je 
umrla od raka dojke”, navodi se u izjavi porodice.

“Bila je istinska inspiracija, kreativna sila koja je 
probijala put drugim spisateljicama. Nastavit će živjeti 
kroz svoje likove, ali već nam neizrecivo nedostaje”.

RiRi neće na scenu sa Taylor Swift: 
Ona je dobar uzor, a ja nisam! 

Izgleda da ipak postoji neko koga Taylor Swift nije 
uspjela osvojiti. Simpatična Taylor napravila je nešto što 
ni jedna zvijezda do sada nije uspjela - okupiti oko sebe 
ogroman broj slavnih osoba koji samo čekaju da ih pozove 
u svoju ekipu. 

U sklopu njezine turneje “1898”, Taylor je na pozorni-
ci već ugostila Jennifer Lopez, Justina Biebera, Katy Perry, 
Juliju Roberts, Lisu Kudrow, Mary J. Blige, Chrisa Rocka, 
Matta LeBlanca, Kobea Bryanta, Selenu Gomez, Johna 
Mayera, Nicki Minaj, Ushera, Eda Sheerana, Gigi Hadid, 
The Weekenda i mnoge druge. 

Među tom ekipom nalazi se bogata mješavina vrhun-
skih pjevača, glumaca, sportaša i manekenki, no čini se da 
Rihanna neće stupiti na pozornicu originalne Taylor: “Mi-
slim da neću. Jednostavno ne bi imalo nikakvog smisla. 
Mislim da su naši brandovi različiti. Mislim da nemamo 
sličnu publiku.” 

Ako vam ovo zvuči pomalo bahato, RiRi se odmah 
ispravila kako ne bi bilo zabune: “Mislim da je ona dobar 
uzor, a ja nisam”. Šteta, ove dvije ljepotice na pozornici bi 
mogle napraviti pravi show. 

Dvije godine je varao sa Rihannom 
i Ritom Orom

Američki tabloidi 
pišu da je jedan od naj-
moćnijih parova showbu-
sinessa pred razvodom. 
Naime, Beyonce je na-
vodno spremna objaviti 
razvod od poznatog repe-
ra Jay Z-ja nakon sedam 
godina braka, piše In To-
uch. - Bey se zasitila pre-
tvaranja da je sve u redu i 
dosta joj je. Privatno je već 
najavila prijateljima da na-
stavlja sa životom i da je 
njihov brak stvar prošlosti 
- rekao je dobro upućeni izvor. Mediji pišu i da par već 
mjesecima ne nosi vjenčano prstenje te da je Beyonce 
odstranila tetovažu koju je napravila nakon vjenčanja. 

- Ranije ovog ljeta, Bey je otkrila sumnjive poruke 
u Jayjevom telefonu zbog čega sumnja da ima nešto s 
jednom od svojih štićenica - dodaje izvor, a već se ra-
nije šuškalo da bi razlog razvoda mogla biti Rihanna i 
Rita Ora s kojima su repera povezivali. Međutim, Rita 
Ora demantirala je ove napise u nedavno intervjuu 
upozorivši voditelje da ne vrijeđaju Beyonce. 
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Mahatma Gandhi  (1869 - 1948)

Moramo pružati otpor ugnjetavanju, ali 
nipošto ne smijemo nanositi zlo ugnjeta-
ču. Njega moramo pobijediti ljubavlju - 
otkazati mu poslušnost, makar po cijenu 
života.

Honore de Balzac  (1799 - 1850)

Ni jedan osjećaj čovjek ne podnosi tako 
teško kao sažaljenje, pogotovo ako ga 
zaslužuje. Mržnja ga krijepi, daje mu 
života, budi u njemu osvetu; samilost 
ubija i još više slabi njegovu nemoć.

Leonardo da Vinci  (1799 - 1850)
Kao sto željezo zahrđa ako se ne upotre-
bljava, a voda se pokvari i kad je zima 
sledi, tako se i ljudska sposobnost uništi 
bez vježbe.

Winston Churchill  (1874 - 1966)
U ratu: odlučnost. U porazu: prkos.

Johann Wolfgang von Goethe   
(1749 - 1832)
Vladare treba uvijek kritikovati! Političke 
se greške, doduše, kažnjavaju same, ali 
ćete ih vi platiti.

Mala riznica velikih misli

OVAN (21.03 - 20.04)
Ljubav: Osjećat ćete potrebu za nježnošću i bit ćete 
naglašeno emotivni.
Zdravlje: Sredinom mjeseca razmišljat ćete o mogu-
ćim poboljšanjima.
BIK (21.04 - 20.05)
Ljubav: Ukoliko ste u stalnoj emotivnoj vezi, održa-
vat ćete to što imate i neće vam biti teško potruditi 
se oko voljene osobe. Zdravlje: Uzimat ćete sred-
stva za jačanje imuniteta.
BLIZANCI (21.05 - 20.06)
Ljubav: Prija vam nečije prisustvo, ali vam nedosta-
je dobra prilika da ostvarite namjere.
Zdravlje: Izbjegavajte napete situacije.

RAK (21.06 - 20.07)
Ljubav: Iskazivanje sopstvenih, najdubljih osjećaja, 
neće donijeti ništa negativno.
Zdravlje: Osjećate se zdravo.

DJEVICA (22.08 - 22.09)
Ljubav: Pokazat ćete koliko vrijedite, i to na vrlo šar-
mantan i privlačan način.
Zdravlje: Odlično se osjećate.

ŠKORPIJA (23.10 - 22.11)
Ljubav: Skrivate ljubavni život jer mislite da bi te 
osjećaje neko mogao okrenuti protiv vas.
Zdravlje: Ne može biti bolje.

STRIJELAC (23.11 - 20.12)
Ljubav: Vaš bi se ljubavni život sasvim ugasio da je 
sve vezano uz vas i vaše ponašanje.
Zdravlje: Stanje je kao i prije, stabilno.

JARAC (21.12 - 19.01)
Ljubav: Osoba koja vam je draga učinit će sve što od 
nje budete tražili.
Zdravlje: Pazite se prehlade.

VODOLIJA (20.01 - 18.02)
Ljubav: Briga za osobu koja vam je draga oduzima 
vam vrijeme koje vam je potrebno da se posvetite 
osmišljavanju poslovnih poteza.
Zdravlje: Odlično se osjećate.
RIBE (19.02 - 20.03)
Ljubav: Spremni ste posvetiti se osobi koja vam se 
sviđa i koja vam je veoma draga.
Zdravlje: Promjene na bolje daju vam snagu.

LAV (21.07 - 21.08)
Ljubav: Da biste postigli što više iskoristit ćete šarm 
i zabavljat ćete ljude s kojima ste bliski.
Zdravlje: Uobičajeno, bez pogoršanja.

VAGA (23.09 - 22.10)
Ljubav: Nećete biti bezobrazni, ali ćete se truditi da 
vama bude prijatno.
Zdravlje: U mirnom ste periodu, bez promjena.
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UKLETI AUTOMOBIL

Godišnji horoskop za 2015

James Dean imao je samo 24 godine kada je poginuo. 
Iako je imao tek nekoliko filmskih uloga, ušao je u 

legendu i postao osoba koju i danas obožavaju milioni ljudi 
širom svijeta. Njegova iznenadna smrt i dalje se prepričava, 
a nagađanja o prokletstvu nikada nisu prestala.

30. septembra 1955. život je izgubila jedna od najvećih 
zvijezda svog vremena, mladi “buntovnik bez razloga” kako 
su ga neki nazivali upravo zbog jednog od filmova koji ga 
je proslavio. Dean je jedini glumac koji je dobio posthumnu 
nominaciju za filmsku nagradu Oscar. Ostao je jedini glumac 
koji je bio posthumno nominiran za još dvije filmske nagra-
de.

Činilo se kako je pred njim uistinu sjajna karijera. Imao 
je sve, talent, dobar izgled, mladost, ali sve se promijenilo 
kada je 1954. James otkrio svoju ljubav prema trkaćim auto-
mobilima. Iako ih je imao mnogo, jedan ga je koštao života. 
Kada je ugledao srebrni Porsche Spyder bila je to ljubav na 
prvi pogled. 1955. postojalo je samo 90 takvih automobila i 
Dean ga je mora imati.

Već sam nadimak automobila nije slutio na dobro 
“Little Bastard” (malo kopile). Jamesovi prijatelji uopzori-
li su ga kako ima nešto čudno vezano uz taj automobil, ali 

on ih nije slušao. Krenuo je na utrku u Kaliforniju, ali tamo 
nikada nije stigao. Na raskrsnici nije uspio zaustaviti auto i 
došlo je do stravičnog sudara. Navodno je na mjestu ostao 
mrtav zbog slomljenog vrata. U tom trenutku i rođena je le-
genda o prokletsvu.

Njegova smrt bila je šok za milione fanova, a neki su čak 
odbijali vjerovati da je njihov idol mrtav. Pojavila se teorija 
kako je James u stvari živ, ali je toliko unakažen zbog nesre-
će da se povukao iz javnosti glumeći vlastitu smrt. Njegova 
nadgrobna ploča ukradena je dva puta.  

Nakon njegove smrti, olupinu automobila kupio je me-
haničar George Barris za dvije i po hiljade dolara. S obzirom 
na to u kakvom je stravičnom stanju automobil bio, George 
je prodao neke njegove dijelove.

Svi koji su ikada došli u kontakt s bilo kojim dijelom koji 
je pripadao Jamesovom automobilu doživjeli su nesreće, a 
neki čak izgubili živote. Zanimljivo je i to što je automobil 
na kraju 1960. bio izložen na izložbi vezanoj uz sigurnost u 
prometu. Kada je izložba završila, “Little Bastard” ukrcan je 
na kamion koji ga je trebao odvesti u Los Angeles, ali tokom 
putovanja automobil je misteriozno nestao i dan danas ne 
zna se gdje je završio.
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su | do | ku
Cilj sudokua je popuniti sva polja 
brojevima od 1 do 9, tako da svaka 
uspravna kolona, svaki vodoravni red 
i svaki 3x3 kvadrat sadrži svaki broj 
od 1 do 9. To je to - nema matemati-
ke, samo logika.

Rješenje ove križaljke ćemo objaviti u 
sljedećem broju. Ovo je rješenje kri-
žaljke iz prošlog broja:
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Kako započeti SVAĐU (drugi dio)
◊

Kada nam se pokvarila kosilica za travu, 
žena mi je često nabacivala primjedbe da 
je popravim. Ali ja sam uvijek imao neka 
preča posla, uvijek nešto važnije od kosi-
lice. Kada sam se vratio kući jednog dana, 
našao sam suprugu kako sjedi u visokoj 
travi i sa kućnim makazama sjecka travu. 
Gledao sam je nijemo za kratko, otišao u 
kuću i donio joj četkicu za zube i rekao 
joj: “ Kada završiš sa sjeckanjem trave, 
evo ti pa počisti stazu.”  
I tako je počela svađa...

◊
Moja supruga je došla i sjela pored mene 
na kauč, dok sam ja mijenjao kanale. “Šta 
ima na TV-u?” “Prašina”, rekoh.  
I tako je počela svađa...

◊
Subota ujutro, ustao sam rano, tiho se 
obukao, napravio svoju užinu, tiho se 
izvukao iz kuće do garaže. Zakačio sam 
čamac za auto i krenuo na pecanje, kad 

ono nevrijeme, pljušti kiša, grmi, sijeva, 
vjetar puše 100 km na sat. Vratim se 
nazad, uključim u autu radio i čujem da 
će vrijeme biti loše cijeli dan. Vratim se 
nazad u kuću, tiho se skinem i skliznem 
nazad u krevet... prigrlim leđa svoje 
žene, sada sa drugačijim osjećanjima, i 
šapnem joj, “Vrijeme je jako loše”. 
Moja voljena žena odgovara: “I možeš li 
da vjeruješ da je moj glupi muž otišao na 
pecanje?”  
I tako je počela svađa...

◊
Moja supruga je stajala naga, posma-
trajući sebe u ogledalu u sobi. Nije bila 
sretna šta vidi u ogledalu i reče mi: 
“Osjećam se očajno, izgledam stara, 
debela i ružna. Potrebno je da mi kažeš 
nešto lijepo, neki lijep kompliment.” 
Odgovorih: “Vid ti je perfektan.”  
I tako je počela svađa...

◊

vicevi
UH! UF! OH!

VIKINZI SE BAŠ NE 
ZADRŽAVAJU AKO NA 
VIDIKU NEMA ZAMKA!

DOLAZE 
VIKINZI!!!

OVDJE SE 
NIKAD NIŠTA 
NE DEŠAVA!

ŽIVOT SELJAKA 
JE BAŠ 

JEDNOLIČAN!

VIKINZI 
SU TU!!!

VIKINZI 
SU UPRAVO 
PROŠLI!!!
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85000KM,Tel 011387-61-729 
631,011387-61-481-644         
Prodajem kuću sa dvosobni stanom 
62m2 i  sa poslovnim prostorom 
32m2 u centru Zenice.Vlasništvo 
1/1. Cijena 90.000 KM. 
Tel: 011387-66-266-080  
Izdajem trosoban stan u Lawrence-
ville-u, Ga 30046 Nazvati od 12-6.
Tel: 678-793-5400      
  

 Imam 59.godina.Živim na Floridi.
Htio bih upoZnati ženu 55-60 
godina starosti.Tel: 727-564-6714

Upoznao bih ženu,bosanku,staru 
do 60.godina radi druženja.Tel: 
314-484-5049

Sigurno i povoljno čuvanje Vaše 
djece,Lawrenceville.
Tel: 404-819-3419

Živim u U.S.A. država Teksas i 
željela bih upoznati slobodnog 
muškarca koji živi ovdje u U.S.A. 
od 55 godina radi zajedničkog 
druženja i mogućeg braka.
Tel: 469-449-7095

Prodajem dvosoban stan od 50 
m2 u Zenici (Crkvice 35), 8 sprat 
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Prodajem zemljište u Dobrim 
Vodama,Bar blizu plaže sa 
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Cijena po dogovoru.
Tel: 718 545 7783 
Izdajem trosoban stan u Sarajevu 
(Alipašino Polje, “A” faza) na 
vremenski period od 2-5 godina.
Tel: 314 488 1798     
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